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Národný ústav srdcových a cievnych chorôb, a.s. 
Pod Krásnou hôrkou 1 
833 48 Bratislava 

 

ZÁPISNICA Z POSÚDENIA SPLNENIA PODMIENOK ÚČASTI PODĽA § 40 

 
v zmysle § 40 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „ZVO“) 
 
 

 
Názov zákazky:  Rúškovacie sety pre potreby kardiochirurgie, cievnej chirurgie 

a intervenčných sál 
Zákazka z hľadiska finančného limitu: nadlimitná zákazka 
Postup verejného obstarávania:  verejná súťaž (§ 66) 
Druh predmetu:    tovary 
 
Zákazka zverejnená:                 VVO: 21/2022 pod číslom 3492-MST dňa 30.01.2023 
         Korigendum  VVO: 040/2023 pod číslom 08090-IOX dňa 22.2.2023 
                                                                       VEÚ: 2023/S 020-056337 dňa 23.01.2023 
                                                 Korigendum  VEÚ: 2023/S 037-108697, dňa 21.02.2023 
__________________________________________________________________________________________ 
 
 

I. Členovia komisie 

Na otváranie a vyhodnotenie ponúk bola verejným obstarávateľom zriadená komisia v zložení: 

Členovia komisie s právom vyhodnocovať ponuky: 
predseda komisie: Doc. MUDr. Michal Hulman,  PhD. 
člen komisie: 
člen komisie: 
člen komisie: 

MUDr. Ján Tomka, PhD. MHA 
MUDr. Peter Tittel, PhD. 
MUDr. Peter Vařejka, CSc. 

člen komisie: PharmDr. Slávka Porubcová 
člen komisie: RNDr. Katarína Machajová 
člen komisie: Ing. Daniel Jánoš, MBA 
člen komisie: JUDr. Marta Srncová 
člen komisie za Dozornú radu: MUDr. Rastislav Cikrai 
člen komisie za ZO SOZZaSS: PhDr. Mária Kudlejová, PhD. 

 

Členovia komisie bez práva vyhodnocovať ponuky: 
člen komisie:       Mgr. Katarína Kramná 
člen komisie:       Mgr. Kristína Buranovská 

 
 
 

 

II. Priebeh kontroly splnenia podmienok účasti 

 
Verejný obstarávateľ posudzoval splnenie podmienok účasti vo verejnom obstarávaní v súlade s dokumentmi 
potrebnými na vypracovanie ponuky (súťažné podklady) podľa § 40 ZVO.  
 
Na základe posúdenia predložených dokladov (Príloha č.1), komisia konštatovala, či uchádzač splnil alebo 
nesplnil podmienky účasti týkajúce sa osobného postavenia uchádzačov podľa § 32 ZVO; podmienky účasti 
týkajúce sa ekonomického a finančného postavenia podľa § 33 ZVO; podmienky účasti týkajúce sa technickej 
a odbornej spôsobilosti podľa § 34 ZVO. 
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Komisia pracovala bez prítomnosti ďalších osôb. 

Vysvetlenie alebo doplnenie predložených dokladov: Verejný obstarávateľ žiadal nižšie uvedených uchádzačov 
o doručenie požadovaných chýbajúcich dokladov v lehote v zmysle § 40 ods. 4) písm. a) ZVO. 

 Verejný obstarávateľ v rámci vyhodnocovania dokladov ponúk pre časť 1, dňa 3.4.2023 požiadal 
prostredníctvom systému IS.EVO uchádzača Cardioservice, s.r.o. o doplnenie dokladu preukazujúceho 
splnenie podmienky účasti týkajúcej sa finančného a ekonomického postavenia. Dňa 3.4.2023 uchádzač 
Cardiosevice, s.r.o. doručil požadovaný doklad.  

 Verejný obstarávateľ v rámci vyhodnocovania dokladov ponúk pre časť 1, dňa 3.4.2023 požiadal 
prostredníctvom systému IS.EVO uchádzača Panep, s.r.o. o doplnenie dokladu preukazujúceho 
splnenie podmienky účasti týkajúcej sa finančného a ekonomického postavenia. Dňa 4.4.2023 uchádzač 
Panep, s.r.o. doručil požadované doklady.  

 Verejný obstarávateľ v rámci vyhodnocovania dokladov ponúk pre časť 1; 2; 4; 5; dňa 3.4.2023 požiadal 
prostredníctvom systému IS.EVO uchádzača Lohmann&Rauscher, s.r.o. o doplnenie dokladu 
preukazujúceho splnenie podmienky účasti týkajúcej sa finančného a ekonomického postavenia. Dňa 
4.4.2023 uchádzač Lohmann&Rauscher, s.r.o.  doručil požadovaný doklad.  

 Verejný obstarávateľ v rámci vyhodnocovania dokladov ponúk pre časť 2; 5; dňa 3.4.2023 požiadal 
prostredníctvom systému IS.EVO uchádzača HARTMANN-RICO, spol. s.r.o. o doplnenie dokladu 
preukazujúceho splnenie podmienky účasti týkajúcej sa finančného a ekonomického postavenia. 
Uchádzač HARTMANN-RICO, spol. s.r.o. doručil požadovaný doklad po lehote stanovenej verejným 
obstarávateľom v zmysle § 40 ods. 4) písm. a) ZVO., doručil dňa 6.4.2023.  

 
Komisia konštatovala, že vyššie uvedení uchádzači splnili v plnom rozsahu podmienky účasti podľa § 32 ZVO; 
Podmienky účasti podľa § 33 ZVO splnili vyššie uvedení uchádzači, okrem uchádzača HARTMANN-RICO, spol. 
s.r.o., ktorý bol vylúčený z verejného obstarávania. Uchádzači, ktorí nesplnili podmienky účasti podľa § 34 ZVO 
sú zaznamenaní v Zozname vylúčených uchádzačov s uvedením dôvodu ich vylúčenia. 
 

Uchádzač názov a sídlo/Obchodné meno a miesto podnikania 
Podmienky 
účasti - § 32 

Podmienky 
účasti - § 33 

Podmienky 
účasti - § 34 

ČASŤ 1: 

Medline Slovakia s.r.o.                         
Malobielická 284/8, 958 04 Partizánske 
 

splnil splnil nesplnil 

Cardioservice, s.r.o.                          
Plynárenská 1, 821 09 Bratislava 
 

splnil chýbajúci doklad nesplnil 

DINA-HITEX SK, spol. s.r.o.  
Bratislavská 4051/40 018 41 Dubnica na Váhom 
 

splnil splnil splnil 

Panep s.r.o.,  
Brněnská 1246, 66501 Rosice ČR 
 

splnil chýbajúci doklad nesplnil 

Lohmann&Rauscher, s.r.o.,  
Jarošova 1, 831 03 Bratislava 
 

splnil chýbajúci doklad nesplnil 

ČASŤ 2:    

Lohmann&Rauscher, s.r.o., 
 Jarošova 1, 831 03 Bratislava 
 

splnil chýbajúci doklad nesplnil 

HARTMANN-RICO, spol. s.r.o., 
 Einsteinova 24, 851 01 Bratislava 
 

splnil chýbajúci doklad splnil 

ČASŤ 4:     

Lohmann&Rauscher, s.r.o.,  
Jarošova 1, 831 03 Bratislava 
 

splnil chýbajúci doklad nesplnil 

DINA-HITEX SK, spol. s.r.o.  
Bratislavská 4051/40 018 41 Dubnica na Váhom 
 

splnil splnil splnil 

ČASŤ 5:    

Medline Slovakia s.r.o.  
Malobielická 284/8, 958 04 Partizánske 

splnil splnil nesplnil 
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Lohmann&Rauscher, s.r.o.,  
Jarošova 1, 831 03 Bratislava 
 

splnil chýbajúci doklad nesplnil 

HARTMANN-RICO, spol. s.r.o.,  
Einsteinova 24, 851 01 Bratislava 
 

splnil chýbajúci doklad splnil 

ČASŤ 6:    

B.Braun Medical s.r.o.,  
Hlučínska 3, 831 03 Bratislava 
 

splnil splnil splnil 

ČASŤ 7:    

Medline Slovakia s.r.o.  
Malobielická 284/8, 958 04 Partizánske 
 

splnil splnil nesplnil 

B.Braun Medical s.r.o.,  
Hlučínska 3, 831 03 Bratislava 
 

splnil splnil splnil 

ČASŤ 8:    

B.Braun Medical s.r.o., 
Hlučínska 3, 831 03 Bratislava 
 

splnil splnil splnil 

Medline Slovakia s.r.o.  
Malobielická 284/8, 958 04 Partizánske 
 

splnil splnil nesplnil 

 
 
 

Zoznam vylúčených uchádzačov s uvedením dôvodu ich vylúčenia:  

Názov a sídlo/Obchodné meno a miesto podnikania Dôvod vylúčenia 

ČASŤ 1:  

Medline Slovakia s.r.o.                         
Malobielická 284/8, 958 04 Partizánske 
 

Uchádzač predložil nesterilné vzorky na časť 1A Set univerzálny na 
hrudné operácie. Na časť 1B Set na operácie ICHS vzorky neboli 
predložené. 

 

Cardioservice, s.r.o.                          
Plynárenská 1, 821 09 Bratislava 

Uchádzač na časť 1A Set univerzálny na hrudné operácie a časť 1B 

Set na operácie ICHS predložil nesterilné vzorky. 

 

Panep s.r.o.,  
Brněnská 1246, 66501 Rosice ČR 
 

Set univerzálny na hrudné operácie nevyhovuje v týchto bodoch: 
1. Zabalený v rúške 100 x 120cm miesto 100 - 105cm x 100 - 

105cm a to dva krát miesto 1 
2. Návlek na inštrumentačný stolík Mayo má rozmer 95 x 147cm 

miesto 70 - 80 x 140 - 145cm 
3. Hrudná rúška nemá výstuhu smerom k hlave a k nohám z vysoko 

savého kompozitného materiálu, ktorý je z 2 – vrstvového 
laminátu vo vrchnej časti zo špecificky upravenou štruktúrou a 
plastickým vzorom  

4. vrecko priesvitné so 6cmlepiacim okrajom má rozmer 40 x 50cm 

miesto 40 - 45cm x 35 – 40cm  
5. Suchý zips má rozmer 1,5 x 22cm miesto 2,5 - 3cm x 23 - 25cm 
6. Savá rúška nespĺňa materiál 78g/m2, vodný stĺpec podľa normy 

20811:330cm H2O, so savou výstužou 25 - 30cm z netkanej 

 
Set na operácie ICHS nevyhovuje v týchto bodoch: 
1. Zabalený v rúške 100 x 120cm miesto 100 -105cm x 100 -105cm 

a to dva krát miesto 1x 

2. Návlek na inštrumentačný stolík Mayo má rozmer 95 x 147cm 
miesto 70 - 80 x 140 - 145cm a nespĺňa materiálové požiadavky, 
ktoré sú uvedené v bode 1 

3. Hrudná rúška nemá výstuhu smerom k hlave a k nohám z vysoko 

savého kompozitného materiálu, ktorý je z 2 – vrstvového 
laminátu vo vrchnej časti zo špecificky upravenou  štruktúrou 
a plastickým vzorom, ktorý zväčšuje plochu materiálu a tým 
navyšuje a zrýchľuje absorbciu tekutín. 

4. U rúška má na medzi noží lepiaci pásik nalepený opačne 
smerom hore (nedá sa prilepiť) 

5. Návlek na chodidlo – chýba 1ks (majú byť 2ks) 
6. Suchý zips má rozmer 1,5 x 22cm miesto 2,5 - 3cm x 23 - 25cm 

7. Savá rúška  
 

Lohmann&Rauscher, s.r.o.,  
Jarošova 1, 831 03 Bratislava 
 

Uchádzač nepredložil vzorky. 
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ČASŤ 2:  

Lohmann&Rauscher, s.r.o., 
 Jarošova 1, 831 03 Bratislava 
 

Uchádzač nepredložil vzorky. 

HARTMANN – RICO, spol. s.r.o., 
Einsteinova 24, 851 01 Bratislava 
 

Uchádzač nedoručil požadovaný doklad v lehote stanovenej 
verejným obstarávateľom. 

ČASŤ 4:   

Lohmann&Rauscher, s.r.o.,  
Jarošova 1, 831 03 Bratislava 
 

Uchádzač nepredložil vzorky. 

ČASŤ 5:  

Medline Slovakia s.r.o.  
Malobielická 284/8, 958 04 Partizánske 
 

Uchádzač predložil nesterilné vzorky na časť 5B Varixový set. Na časť 
5A Preväzový set vzorky neboli predložené. 

Lohmann&Rauscher, s.r.o.,  
Jarošova 1, 831 03 Bratislava 
 

Uchádzač nepredložil vzorky. 

HARTMANN – RICO, spol. s.r.o., 
Einsteinova 24, 851 01 Bratislava 
 

Uchádzač nedoručil požadovaný doklad v lehote stanovenej 
verejným obstarávateľom. Nesplnil podmienku účasti podľa § 
33 ZVO. 

ČASŤ 7:  

Medline Slovakia s.r.o.  
Malobielická 284/8, 958 04 Partizánske 
 

Uchádzač predložil nesterilné vzorky na celú časť 7. 

ČASŤ 8:  

Medline Slovakia s.r.o.  
Malobielická 284/8, 958 04 Partizánske 
 

Uchádzač predložil nesterilné vzorky na časť 8A Set zavádzací pre 

pediatrickú invazívnu kardiológiu a rádiológiu a na časť 8B Set 
zavádzací pre pediatrickú invazívnu kardiológiu a rádiológiu, vrátane 
pre angiokardiografiu vzorky nepredložil. 

 

III. Záver 

Komisia sa po podrobnom preskúmaní predložených ponúk uzniesla, že uchádzačov, ktorí splnili podmienky 
účasti určené v oznámení o vyhlásení verejného obstarávania a v súťažných podkladoch posúva do následnej 
elektronickej aukcie, ktorej priebeh bude zaznamenaný v zápisnici.  
 

Členovia komisie odsúhlasili obsah zápisnice svojim podpisom: 

predseda komisie: Doc. MUDr. Michal Hulman,  PhD.  
 

člen komisie: MUDr. Ján Tomka, PhD. MHA 
 

 
 

člen komisie: MUDr. Peter Tittel, PhD. 
 

 
 

člen komisie: MUDr. Peter Vařejka, CSc.  
 

člen komisie: PharmDr. Slávka Porubcová  
 

člen komisie: RNDr. Katarína Machajová  
 

člen komisie: Ing. Daniel Jánoš, MBA 
 

 

člen komisie: JUDr. Marta Srncová 
 

 

člen komisie za Dozornú radu: MUDr. Rastislav Cikrai  
 

člen komisie za ZO SOZZaSS: PhDr. Mária Kudlejová, PhD.  
 

člen komisie: Mgr. Katarína Kramná  
 

člen komisie: Mgr. Kristína Buranovská  
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Na vedomie:   
Ing. Mongi Msolly, MBA 
Generálny riaditeľ a predseda predstavenstva 
 
Zápisnicu spracoval:   
Mgr. Katarína Kramná 
Odd. verejného obstarávania 
dňa: 24.04.2023  
 
 
Príloha č. 1  
 
Kontrola splnenia podmienok účasti vo verejnom obstarávaní na predmet zákazky – časť 1 

Uchádzač: Medline Slovakia s.r.o., Malobielická 284/8, Partizánske 

Podmienky účasti 
Spôsob splnenia 

Splnené 

Vysvetlivky: 
Pre každú podmienku účasti sa v stĺpci „Spôsob splnenia“ zaznačí príslušný kód. 
Pre každú podmienku účasti sa v stĺpci „Splnené“ zaznačí: 
A – ak je podmienka účasti splnená 
N – ak nie je podmienka účasti splnená 

 
 

1 požadovaný doklad 
2 zápis v zozname hospodárskych subjektov 
3 čestné vyhlásenie 
4 jednotný európsky dokument 
51 prísľub inej osoby 
52 rovnocenný doklad vydaný v inom členskom štáte 
53 doklad z iného verejného obstarávania podľa § 39 ods. 8 
54 splnené iným spôsobom 
55 splnené pre vybranú časť 
61 banková záruka 
62 finančné prostriedky na účet 
80 neplatný doklad 
85 potrebné vysvetlenie 
90 chýbajúci doklad 
95 preukázal obstar. subjekt 

A/N 

§ 32 ods. 1 písm. a) nebol on, ani jeho štatutárny orgán, ani člen štatutárneho 
orgánu, ani člen dozorného orgánu, ani prokurista právoplatne odsúdený za trestný 
čin korupcie, trestný čin poškodzovania finančných záujmov Európskych 

spoločenstiev, trestný čin legalizácie príjmu z trestnej činnosti, trestný čin založenia, 
zosnovania a podporovania zločineckej skupiny, trestný čin založenia, zosnovania 
alebo podporovania teroristickej skupiny, trestný čin terorizmu a niektorých foriem 
účasti na terorizme, trestný čin obchodovania s ľuďmi, trestný čin, ktorého skutková 

podstata súvisí s podnikaním alebo trestný čin machinácie vo verejnom obstarávaní 
a verejnej dražbe  

 

2  
 
 
 

 

 

A 
 
 
 

 

§ 32 ods. 1 písm. b) nemá nedoplatky poistného na zdravotné poistenie, sociálne 
poistenie a príspevkov na starobné dôchodkové sporenie v Slovenskej republike a v 

štáte sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
2 

 
A 

§ 32 ods. 1 písm. c) nemá daňové nedoplatky v Slovenskej republike a v štáte sídla, 
miesta podnikania alebo obvyklého pobytu  

2 

 
A 

 § 32 ods. 1 písm. d) nebol na jeho majetok vyhlásený konkurz, nie je v 

reštrukturalizácii, nie je v likvidácii, ani nebolo proti nemu zastavené konkurzné 
konanie pre nedostatok majetku alebo zrušený konkurz pre nedostatok majetku 

2 
 

A 

§ 32 ods. 1 písm. e) je oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce 
alebo poskytovať službu – doloženým dokladom o oprávnení dodávať tovar, 
uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať službu, ktorý zodpovedá predmetu 
zákazky 
 

2 

 
A 

§ 32 ods. 1 písm. f) nemá uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený 
konečným rozhodnutím v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania 
alebo obvyklého pobytu – doloženým čestným vyhlásením 

2 
 

A 

 § 33 ods. 1 písm. a) finančné a ekonomické postavenie preukázané predložením 
vyjadrenia banky alebo pobočky zahraničnej banky 1; 3 A 

§ 34 ods. 1 písm. m) prospekty tovarov alebo katalógy, ktoré sú predmetom 
zákazky a ktoré preukazujú požadované technicko - medicínske parametre. 

Informácie musia byť uvedené v takom rozsahu, aby bolo možné posúdiť splnenie 
všetkých požiadaviek na predmet zákazky uvedených v súťažných podkladoch v 
časti B.2 – Opis predmetu zákazky. Údaje v katalógoch musia byť jednoznačne 
priradené k tým častiam/položkám, na ktoré predkladá uchádzač ponuku, ( budú 

označené poradovým číslom časti a číslom, alebo názvom položky). Prospekty, 

4 A 
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alebo katalógy môžu byť predložené aj v anglickom jazyku. 

§ 34 ods. 1 písm. m, bod 1) ZVO – Vzorky – Verejný obstarávateľ požaduje 
predložiť na odskúšanie 2 ks sterilných vzoriek setu podľa predpísaného zloženia 
uvedeného v súťažných podkladoch v časti B.2 – Opis predmetu zákazky. 
Uchádzač nemá nárok na finančnú náhradu tejto vzorky, ani na vrátenie vzorky – 

uvedené sa týka iba špeciálneho zdravotníckeho materiálu, ktorý sa doteraz v 
NÚSCH a.s. nepoužíval. Vzorku spolu s dokladom o pridelení registračného čísla 
Štátnym ústavom pre kontrolu liečiv uchádzač predloží v lehote na prekladanie 
ponúk do nemocničnej lekárne NÚSCH, a.s., podlažie -1. Balenie musí byť 

označené identifikáciou uchádzača, názvom zákazky a jej príslušnej časti, v rámci 
ktorej sa vzorka predkladá. Po odskúšaní vzorky si verejný obstarávateľ vyhradzuje 
právo neprijať ponuku na základe nevyhovujúcej vzorky z hľadiska posúdenia 
materiálu, manipulácie, úspešnosti výkonu a bezpečnosti pacienta. 

Uchádzač predložil nesterilné vzorky na časť 1A Set 
univerzálny na hrudné operácie. Na časť 1B Set na 

operácie ICHS vzorky neboli predložené. 
N 

 
 
 
 
Kontrola splnenia podmienok účasti vo verejnom obstarávaní na predmet zákazky – časť 1 

Uchádzač: Cardioservice s.r.o., Plynárenská 1, 821 09 Bratislava 

Podmienky účasti 
Spôsob splnenia 

Splnené 

Vysvetlivky: 
Pre každú podmienku účasti sa v stĺpci „Spôsob splnenia“ zaznačí príslušný kód. 
Pre každú podmienku účasti sa v stĺpci „Splnené“ zaznačí: 
A – ak je podmienka účasti splnená 
N – ak nie je podmienka účasti splnená 

 
 

1 požadovaný doklad 
2 zápis v zozname hospodárskych subjektov 
3 čestné vyhlásenie 
4 jednotný európsky dokument 
51 prísľub inej osoby 
52 rovnocenný doklad vydaný v inom členskom štáte 
53 doklad z iného verejného obstarávania podľa § 39 ods. 8 
54 splnené iným spôsobom 
55 splnené pre vybranú časť 
61 banková záruka 
62 finančné prostriedky na účet 
80 neplatný doklad 
85 potrebné vysvetlenie 
90 chýbajúci doklad 
95 preukázal obstar. subjekt 

A/N 

§ 32 ods. 1 písm. a) nebol on, ani jeho štatutárny orgán, ani člen štatutárneho 
orgánu, ani člen dozorného orgánu, ani prokurista právoplatne odsúdený za trestný 
čin korupcie, trestný čin poškodzovania finančných záujmov Európskych 
spoločenstiev, trestný čin legalizácie príjmu z trestnej činnosti, trestný čin založenia, 

zosnovania a podporovania zločineckej skupiny, trestný čin založenia, zosnovania 
alebo podporovania teroristickej skupiny, trestný čin terorizmu a niektorých foriem 
účasti na terorizme, trestný čin obchodovania s ľuďmi, trestný čin, ktorého skutková 
podstata súvisí s podnikaním alebo trestný čin machinácie vo verejnom obstarávaní 

a verejnej dražbe  

 
2  
 

 
 
 

 
A 
 

 
 
 

§ 32 ods. 1 písm. b) nemá nedoplatky poistného na zdravotné poistenie, sociálne 
poistenie a príspevkov na starobné dôchodkové sporenie v Slovenskej republike a v 
štáte sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 

2 
 

A 

§ 32 ods. 1 písm. c) nemá daňové nedoplatky v Slovenskej republike a v štáte sídla, 
miesta podnikania alebo obvyklého pobytu  

2 
 

A 

 § 32 ods. 1 písm. d) nebol na jeho majetok vyhlásený konkurz, nie je v 
reštrukturalizácii, nie je v likvidácii, ani nebolo proti nemu zastavené konkurzné 
konanie pre nedostatok majetku alebo zrušený konkurz pre nedostatok majetku 

2 
 

A 

§ 32 ods. 1 písm. e) je oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce 
alebo poskytovať službu – doloženým dokladom o oprávnení dodávať tovar, 

uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať službu, ktorý zodpovedá predmetu 
zákazky 
 

2 
 

A 

§ 32 ods. 1 písm. f) nemá uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený 

konečným rozhodnutím v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania 
alebo obvyklého pobytu – doloženým čestným vyhlásením 

2 
 

A 

 § 33 ods. 1 písm. a) finančné a ekonomické postavenie preukázané predložením 

vyjadrenia banky alebo pobočky zahraničnej banky 1; 3 A 
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§ 34 ods. 1 písm. m) prospekty tovarov alebo katalógy, ktoré sú predmetom 
zákazky a ktoré preukazujú požadované technicko - medicínske parametre. 

Informácie musia byť uvedené v takom rozsahu, aby bolo možné posúdiť splnenie 
všetkých požiadaviek na predmet zákazky uvedených v súťažných podkladoch v 
časti B.2 – Opis predmetu zákazky. Údaje v katalógoch musia byť jednoznačne 
priradené k tým častiam/položkám, na ktoré predkladá uchádzač ponuku, ( budú 

označené poradovým číslom časti a číslom, alebo názvom položky). Prospekty, 
alebo katalógy môžu byť predložené aj v anglickom jazyku. 

1 A 

§ 34 ods. 1 písm. m, bod 1) ZVO – Vzorky – Verejný obstarávateľ požaduje 
predložiť na odskúšanie 2 ks sterilných vzoriek setu podľa predpísaného zloženia 

uvedeného v súťažných podkladoch v časti B.2 – Opis predmetu zákazky. 
Uchádzač nemá nárok na finančnú náhradu tejto vzorky, ani na vrátenie vzorky – 
uvedené sa týka iba špeciálneho zdravotníckeho materiálu, ktorý sa doteraz v 
NÚSCH a.s. nepoužíval. Vzorku spolu s dokladom o pridelení registračného čísla 

Štátnym ústavom pre kontrolu liečiv uchádzač predloží v lehote na prekladanie 
ponúk do nemocničnej lekárne NÚSCH, a.s., podlažie -1. Balenie musí byť 
označené identifikáciou uchádzača, názvom zákazky a jej príslušnej časti, v rámci 
ktorej sa vzorka predkladá. Po odskúšaní vzorky si verejný obstarávateľ vyhradzuje 

právo neprijať ponuku na základe nevyhovujúcej vzorky z hľadiska posúdenia 
materiálu, manipulácie, úspešnosti výkonu a bezpečnosti pacienta. 

Uchádzač na časť 1A Set univerzálny na hrudné operácie 

a časť 1B Set na operácie ICHS predložil nesterilné 
vzorky. 

N 

 

 

 
Kontrola splnenia podmienok účasti vo verejnom obstarávaní na predmet zákazky – časť 1 
 
Uchádzač: DINA-HITEX SK, spol. s.r.o. Bratislavská 4051/40 018 41 Dubnica na Váhom 

 

Podmienky účasti 
Spôsob splnenia 

Splnené 

Vysvetlivky: 
Pre každú podmienku účasti sa v stĺpci „Spôsob splnenia“ zaznačí príslušný kód. 
Pre každú podmienku účasti sa v stĺpci „Splnené“ zaznačí: 
A – ak je podmienka účasti splnená 
N – ak nie je podmienka účasti splnená 

 
 

1 požadovaný doklad 
2 zápis v zozname hospodárskych subjektov 
3 čestné vyhlásenie 
4 jednotný európsky dokument 
51 prísľub inej osoby 
52 rovnocenný doklad vydaný v inom členskom štáte 
53 doklad z iného verejného obstarávania podľa § 39 ods. 8 
54 splnené iným spôsobom 
55 splnené pre vybranú časť 
61 banková záruka 
62 finančné prostriedky na účet 
80 neplatný doklad 
85 potrebné vysvetlenie 
90 chýbajúci doklad 
95 preukázal obstar. subjekt 

A/N 

§ 32 ods. 1 písm. a) nebol on, ani jeho štatutárny orgán, ani člen štatutárneho 
orgánu, ani člen dozorného orgánu, ani prokurista právoplatne odsúdený za trestný 

čin korupcie, trestný čin poškodzovania finančných záujmov Európskych 
spoločenstiev, trestný čin legalizácie príjmu z trestnej činnosti, trestný čin založenia, 
zosnovania a podporovania zločineckej skupiny, trestný čin založenia, zosnovania 
alebo podporovania teroristickej skupiny, trestný čin terorizmu a niektorých foriem 

účasti na terorizme, trestný čin obchodovania s ľuďmi, trestný čin, ktorého skutková 
podstata súvisí s podnikaním alebo trestný čin machinácie vo verejnom obstarávaní 
a verejnej dražbe  

 
2  
 
 

 
 

 
A 
 
 

 
 

§ 32 ods. 1 písm. b) nemá nedoplatky poistného na zdravotné poistenie, sociálne 
poistenie a príspevkov na starobné dôchodkové sporenie v Slovenskej republike a v 
štáte sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 

2 
 

A 

§ 32 ods. 1 písm. c) nemá daňové nedoplatky v Slovenskej republike a v štáte sídla, 
miesta podnikania alebo obvyklého pobytu  

2 
 

A 

 § 32 ods. 1 písm. d) nebol na jeho majetok vyhlásený konkurz, nie je v 
reštrukturalizácii, nie je v likvidácii, ani nebolo proti nemu zastavené konkurzné 
konanie pre nedostatok majetku alebo zrušený konkurz pre nedostatok majetku 

2 
 

A 

§ 32 ods. 1 písm. e) je oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce 
alebo poskytovať službu – doloženým dokladom o oprávnení dodávať tovar, 
uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať službu, ktorý zodpovedá predmetu 

zákazky 
 

2 
 

A 

§ 32 ods. 1 písm. f) nemá uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený 
konečným rozhodnutím v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania 

alebo obvyklého pobytu – doloženým čestným vyhlásením 

2 

 
A 

 § 33 ods. 1 písm. a) finančné a ekonomické postavenie preukázané predložením 
vyjadrenia banky alebo pobočky zahraničnej banky 1; 3 A 
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§ 34 ods. 1 písm. m) prospekty tovarov alebo katalógy, ktoré sú predmetom 
zákazky a ktoré preukazujú požadované technicko - medicínske parametre. 

Informácie musia byť uvedené v takom rozsahu, aby bolo možné posúdiť splnenie 
všetkých požiadaviek na predmet zákazky uvedených v súťažných podkladoch v 
časti B.2 – Opis predmetu zákazky. Údaje v katalógoch musia byť jednoznačne 
priradené k tým častiam/položkám, na ktoré predkladá uchádzač ponuku, ( budú 

označené poradovým číslom časti a číslom, alebo názvom položky). Prospekty, 
alebo katalógy môžu byť predložené aj v anglickom jazyku. 

1 A 

§ 34 ods. 1 písm. m, bod 1) ZVO – Vzorky – Verejný obstarávateľ požaduje 
predložiť na odskúšanie 2 ks sterilných vzoriek setu podľa predpísaného zloženia 

uvedeného v súťažných podkladoch v časti B.2 – Opis predmetu zákazky. 
Uchádzač nemá nárok na finančnú náhradu tejto vzorky, ani na vrátenie vzorky – 
uvedené sa týka iba špeciálneho zdravotníckeho materiálu, ktorý sa doteraz v 
NÚSCH a.s. nepoužíval. Vzorku spolu s dokladom o pridelení registračného čísla 

Štátnym ústavom pre kontrolu liečiv uchádzač predloží v lehote na prekladanie 
ponúk do nemocničnej lekárne NÚSCH, a.s., podlažie -1. Balenie musí byť 
označené identifikáciou uchádzača, názvom zákazky a jej príslušnej časti, v rámci 
ktorej sa vzorka predkladá. Po odskúšaní vzorky si verejný obstarávateľ vyhradzuje 

právo neprijať ponuku na základe nevyhovujúcej vzorky z hľadiska posúdenia 
materiálu, manipulácie, úspešnosti výkonu a bezpečnosti pacienta. 

Uchádzač predložil sterilné vzorky na celú časť 1. A 

 

 
Kontrola splnenia podmienok účasti vo verejnom obstarávaní na predmet zákazky – časť 1 
 
Uchádzač: Panep s.r.o., Brněnská 1246, 66501 Rosice ČR 
 

Podmienky účasti 
Spôsob splnenia 

Splnené 

Vysvetlivky: 
Pre každú podmienku účasti sa v stĺpci „Spôsob splnenia“ zaznačí príslušný kód. 
Pre každú podmienku účasti sa v stĺpci „Splnené“ zaznačí: 
A – ak je podmienka účasti splnená 
N – ak nie je podmienka účasti splnená 

 
 

1 požadovaný doklad 
2 zápis v zozname hospodárskych subjektov 
3 čestné vyhlásenie 
4 jednotný európsky dokument 
51 prísľub inej osoby 
52 rovnocenný doklad vydaný v inom členskom štáte 
53 doklad z iného verejného obstarávania podľa § 39 ods. 8 
54 splnené iným spôsobom 
55 splnené pre vybranú časť 
61 banková záruka 
62 finančné prostriedky na účet 
80 neplatný doklad 
85 potrebné vysvetlenie 
90 chýbajúci doklad 
95 preukázal obstar. subjekt 

A/N 

§ 32 ods. 1 písm. a) nebol on, ani jeho štatutárny orgán, ani člen štatutárneho 
orgánu, ani člen dozorného orgánu, ani prokurista právoplatne odsúdený za trestný 
čin korupcie, trestný čin poškodzovania finančných záujmov Európskych 
spoločenstiev, trestný čin legalizácie príjmu z trestnej činnosti, trestný čin založenia, 

zosnovania a podporovania zločineckej skupiny, trestný čin založenia, zosnovania 
alebo podporovania teroristickej skupiny, trestný čin terorizmu a niektorých foriem 
účasti na terorizme, trestný čin obchodovania s ľuďmi, trestný čin, ktorého skutková 
podstata súvisí s podnikaním alebo trestný čin machinácie vo verejnom obstarávaní 

a verejnej dražbe  

 
2  

 
 
 
 

 
A 

 
 
 
 

§ 32 ods. 1 písm. b) nemá nedoplatky poistného na zdravotné poistenie, sociálne 
poistenie a príspevkov na starobné dôchodkové sporenie v Slovenskej republike a v 

štáte sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
2 
 

A 

§ 32 ods. 1 písm. c) nemá daňové nedoplatky v Slovenskej republike a v štáte sídla, 
miesta podnikania alebo obvyklého pobytu  

2 
 

A 

 § 32 ods. 1 písm. d) nebol na jeho majetok vyhlásený konkurz, nie je v 
reštrukturalizácii, nie je v likvidácii, ani nebolo proti nemu zastavené konkurzné 

konanie pre nedostatok majetku alebo zrušený konkurz pre nedostatok majetku 
2 

 
A 

§ 32 ods. 1 písm. e) je oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce 

alebo poskytovať službu – doloženým dokladom o oprávnení dodávať tovar, 
uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať službu, ktorý zodpovedá predmetu 
zákazky 
 

2 
 

A 

§ 32 ods. 1 písm. f) nemá uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený 
konečným rozhodnutím v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania 
alebo obvyklého pobytu – doloženým čestným vyhlásením 

2 
 

A 

 § 33 ods. 1 písm. a) finančné a ekonomické postavenie preukázané predložením 
vyjadrenia banky alebo pobočky zahraničnej banky 1; 3 A 
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§ 34 ods. 1 písm. m) prospekty tovarov alebo katalógy, ktoré sú predmetom 
zákazky a ktoré preukazujú požadované technicko - medicínske parametre. 

Informácie musia byť uvedené v takom rozsahu, aby bolo možné posúdiť splnenie 
všetkých požiadaviek na predmet zákazky uvedených v súťažných podkladoch v 
časti B.2 – Opis predmetu zákazky. Údaje v katalógoch musia byť jednoznačne 
priradené k tým častiam/položkám, na ktoré predkladá uchádzač ponuku, ( budú 

označené poradovým číslom časti a číslom, alebo názvom položky). Prospekty, 
alebo katalógy môžu byť predložené aj v anglickom jazyku. 

1 A 

§ 34 ods. 1 písm. m, bod 1) ZVO – Vzorky – Verejný obstarávateľ požaduje 
predložiť na odskúšanie 2 ks sterilných vzoriek setu podľa predpísaného zloženia 

uvedeného v súťažných podkladoch v časti B.2 – Opis predmetu zákazky. 
Uchádzač nemá nárok na finančnú náhradu tejto vzorky, ani na vrátenie vzorky – 
uvedené sa týka iba špeciálneho zdravotníckeho materiálu, ktorý sa doteraz v 
NÚSCH a.s. nepoužíval. Vzorku spolu s dokladom o pridelení registračného čísla 

Štátnym ústavom pre kontrolu liečiv uchádzač predloží v lehote na prekladanie 
ponúk do nemocničnej lekárne NÚSCH, a.s., podlažie -1. Balenie musí byť 
označené identifikáciou uchádzača, názvom zákazky a jej príslušnej časti, v rámci 
ktorej sa vzorka predkladá. Po odskúšaní vzorky si verejný obstarávateľ vyhradzuje 

právo neprijať ponuku na základe nevyhovujúcej vzorky z hľadiska posúdenia 
materiálu, manipulácie, úspešnosti výkonu a bezpečnosti pacienta. 

Uchádzač predložil sterilné vzorky na celú časť 1. A 

 

 

 

 
Kontrola splnenia podmienok účasti vo verejnom obstarávaní na predmet zákazky – časť 1 
 
Uchádzač: Lohmann&Rauscher, s.r.o., Jarošova 1, 831 03 Bratislava 
 

Podmienky účasti 
Spôsob splnenia 

Splnené 

Vysvetlivky: 
Pre každú podmienku účasti sa v stĺpci „Spôsob splnenia“ zaznačí príslušný kód. 
Pre každú podmienku účasti sa v stĺpci „Splnené“ zaznačí: 
A – ak je podmienka účasti splnená 
N – ak nie je podmienka účasti splnená 

 
 

1 požadovaný doklad 
2 zápis v zozname hospodárskych subjektov 
3 čestné vyhlásenie 
4 jednotný európsky dokument 
51 prísľub inej osoby 
52 rovnocenný doklad vydaný v inom členskom štáte 
53 doklad z iného verejného obstarávania podľa § 39 ods. 8 
54 splnené iným spôsobom 
55 splnené pre vybranú časť 
61 banková záruka 
62 finančné prostriedky na účet 
80 neplatný doklad 
85 potrebné vysvetlenie 
90 chýbajúci doklad 
95 preukázal obstar. subjekt 

A/N 

§ 32 ods. 1 písm. a) nebol on, ani jeho štatutárny orgán, ani člen štatutárneho 
orgánu, ani člen dozorného orgánu, ani prokurista právoplatne odsúdený za trestný 
čin korupcie, trestný čin poškodzovania finančných záujmov Európskych 

spoločenstiev, trestný čin legalizácie príjmu z trestnej činnosti, trestný čin založenia, 
zosnovania a podporovania zločineckej skupiny, trestný čin založenia, zosnovania 
alebo podporovania teroristickej skupiny, trestný čin terorizmu a niektorých foriem 
účasti na terorizme, trestný čin obchodovania s ľuďmi, trestný čin, ktorého skutková 

podstata súvisí s podnikaním alebo trestný čin machinácie vo verejnom obstarávaní 
a verejnej dražbe  

 
2  

 
 
 
 

 
A 

 
 
 
 

§ 32 ods. 1 písm. b) nemá nedoplatky poistného na zdravotné poistenie, sociálne 
poistenie a príspevkov na starobné dôchodkové sporenie v Slovenskej republike a v 

štáte sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
2 
 

A 

§ 32 ods. 1 písm. c) nemá daňové nedoplatky v Slovenskej republike a v štáte sídla, 
miesta podnikania alebo obvyklého pobytu  

2 
 

A 

 § 32 ods. 1 písm. d) nebol na jeho majetok vyhlásený konkurz, nie je v 
reštrukturalizácii, nie je v likvidácii, ani nebolo proti nemu zastavené konkurzné 

konanie pre nedostatok majetku alebo zrušený konkurz pre nedostatok majetku 
2 
 

A 

§ 32 ods. 1 písm. e) je oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce 

alebo poskytovať službu – doloženým dokladom o oprávnení dodávať tovar, 
uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať službu, ktorý zodpovedá predmetu 
zákazky 
 

2 

 
A 

§ 32 ods. 1 písm. f) nemá uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený 
konečným rozhodnutím v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania 
alebo obvyklého pobytu – doloženým čestným vyhlásením 

2 
 

A 
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 § 33 ods. 1 písm. a) finančné a ekonomické postavenie preukázané predložením 
vyjadrenia banky alebo pobočky zahraničnej banky 1; 3 A 

§ 34 ods. 1 písm. m) prospekty tovarov alebo katalógy, ktoré sú predmetom 
zákazky a ktoré preukazujú požadované technicko - medicínske parametre. 
Informácie musia byť uvedené v takom rozsahu, aby bolo možné posúdiť splnenie 
všetkých požiadaviek na predmet zákazky uvedených v súťažných podkladoch v 

časti B.2 – Opis predmetu zákazky. Údaje v katalógoch musia byť jednoznačne 
priradené k tým častiam/položkám, na ktoré predkladá uchádzač ponuku, ( budú 
označené poradovým číslom časti a číslom, alebo názvom položky). Prospekty, 
alebo katalógy môžu byť predložené aj v anglickom jazyku. 

1 A 

§ 34 ods. 1 písm. m, bod 1) ZVO – Vzorky – Verejný obstarávateľ požaduje 
predložiť na odskúšanie 2 ks sterilných vzoriek setu podľa predpísaného zloženia 
uvedeného v súťažných podkladoch v časti B.2 – Opis predmetu zákazky. 
Uchádzač nemá nárok na finančnú náhradu tejto vzorky, ani na vrátenie vzorky – 

uvedené sa týka iba špeciálneho zdravotníckeho materiálu, ktorý sa doteraz v 
NÚSCH a.s. nepoužíval. Vzorku spolu s dokladom o pridelení registračného čísla 
Štátnym ústavom pre kontrolu liečiv uchádzač predloží v lehote na prekladanie 
ponúk do nemocničnej lekárne NÚSCH, a.s., podlažie -1. Balenie musí byť 

označené identifikáciou uchádzača, názvom zákazky a jej príslušnej časti, v rámci 
ktorej sa vzorka predkladá. Po odskúšaní vzorky si verejný obstarávateľ vyhradzuje 
právo neprijať ponuku na základe nevyhovujúcej vzorky z hľadiska posúdenia 
materiálu, manipulácie, úspešnosti výkonu a bezpečnosti pacienta. 

Uchádzač nepredložil vzorky. N 

 
 
Kontrola splnenia podmienok účasti vo verejnom obstarávaní na predmet zákazky – časť 2 
 
Uchádzač: Lohmann&Rauscher, s.r.o., Jarošova 1, 831 03 Bratislava 
 

Podmienky účasti 
Spôsob splnenia 

Splnené 

Vysvetlivky: 
Pre každú podmienku účasti sa v stĺpci „Spôsob splnenia“ zaznačí príslušný kód. 
Pre každú podmienku účasti sa v stĺpci „Splnené“ zaznačí: 
A – ak je podmienka účasti splnená 
N – ak nie je podmienka účasti splnená 

 
 

1 požadovaný doklad 
2 zápis v zozname hospodárskych subjektov 
3 čestné vyhlásenie 
4 jednotný európsky dokument 
51 prísľub inej osoby 
52 rovnocenný doklad vydaný v inom členskom štáte 
53 doklad z iného verejného obstarávania podľa § 39 ods. 8 
54 splnené iným spôsobom 
55 splnené pre vybranú časť 
61 banková záruka 
62 finančné prostriedky na účet 
80 neplatný doklad 
85 potrebné vysvetlenie 
90 chýbajúci doklad 
95 preukázal obstar. subjekt 

A/N 

§ 32 ods. 1 písm. a) nebol on, ani jeho štatutárny orgán, ani člen štatutárneho 

orgánu, ani člen dozorného orgánu, ani prokurista právoplatne odsúdený za trestný 
čin korupcie, trestný čin poškodzovania finančných záujmov Európskych 
spoločenstiev, trestný čin legalizácie príjmu z trestnej činnosti, trestný čin založenia, 
zosnovania a podporovania zločineckej skupiny, trestný čin založenia, zosnovania 

alebo podporovania teroristickej skupiny, trestný čin terorizmu a niektorých foriem 
účasti na terorizme, trestný čin obchodovania s ľuďmi, trestný čin, ktorého skutková 
podstata súvisí s podnikaním alebo trestný čin machinácie vo verejnom obstarávaní 
a verejnej dražbe  

 
2  
 

 
 
 

 
A 
 

 
 
 

§ 32 ods. 1 písm. b) nemá nedoplatky poistného na zdravotné poistenie, sociálne 
poistenie a príspevkov na starobné dôchodkové sporenie v Slovenskej republike a v 
štáte sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 

2 
 

A 

§ 32 ods. 1 písm. c) nemá daňové nedoplatky v Slovenskej republike a v štáte sídla, 

miesta podnikania alebo obvyklého pobytu  
2 
 

A 

 § 32 ods. 1 písm. d) nebol na jeho majetok vyhlásený konkurz, nie je v 
reštrukturalizácii, nie je v likvidácii, ani nebolo proti nemu zastavené konkurzné 
konanie pre nedostatok majetku alebo zrušený konkurz pre nedostatok majetku 

2 
 

A 

§ 32 ods. 1 písm. e) je oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce 
alebo poskytovať službu – doloženým dokladom o oprávnení dodávať tovar, 

uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať službu, ktorý zodpovedá predmetu 
zákazky 
 

2 
 

A 

§ 32 ods. 1 písm. f) nemá uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený 

konečným rozhodnutím v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania 
alebo obvyklého pobytu – doloženým čestným vyhlásením 

2 

 
A 
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 § 33 ods. 1 písm. a) finančné a ekonomické postavenie preukázané predložením 
vyjadrenia banky alebo pobočky zahraničnej banky 1; 3 A 

§ 34 ods. 1 písm. m) prospekty tovarov alebo katalógy, ktoré sú predmetom 
zákazky a ktoré preukazujú požadované technicko - medicínske parametre. 
Informácie musia byť uvedené v takom rozsahu, aby bolo možné posúdiť splnenie 
všetkých požiadaviek na predmet zákazky uvedených v súťažných podkladoch v 

časti B.2 – Opis predmetu zákazky. Údaje v katalógoch musia byť jednoznačne 
priradené k tým častiam/položkám, na ktoré predkladá uchádzač ponuku, ( budú 
označené poradovým číslom časti a číslom, alebo názvom položky). Prospekty, 
alebo katalógy môžu byť predložené aj v anglickom jazyku. 

1 A 

§ 34 ods. 1 písm. m, bod 1) ZVO – Vzorky – Verejný obstarávateľ požaduje 
predložiť na odskúšanie 2 ks sterilných vzoriek setu podľa predpísaného zloženia 
uvedeného v súťažných podkladoch v časti B.2 – Opis predmetu zákazky. 
Uchádzač nemá nárok na finančnú náhradu tejto vzorky, ani na vrátenie vzorky – 

uvedené sa týka iba špeciálneho zdravotníckeho materiálu, ktorý sa doteraz v 
NÚSCH a.s. nepoužíval. Vzorku spolu s dokladom o pridelení registračného čísla 
Štátnym ústavom pre kontrolu liečiv uchádzač predloží v lehote na prekladanie 
ponúk do nemocničnej lekárne NÚSCH, a.s., podlažie -1. Balenie musí byť 

označené identifikáciou uchádzača, názvom zákazky a jej príslušnej časti, v rámci 
ktorej sa vzorka predkladá. Po odskúšaní vzorky si verejný obstarávateľ vyhradzuje 
právo neprijať ponuku na základe nevyhovujúcej vzorky z hľadiska posúdenia 
materiálu, manipulácie, úspešnosti výkonu a bezpečnosti pacienta. 

Uchádzač nepredložil vzorky. N 

 

 

 
Kontrola splnenia podmienok účasti vo verejnom obstarávaní na predmet zákazky – časť 2 
 
Uchádzač: HARTMANN-RICO, spol. s.r.o., Einsteinova 24, 851 01 Bratislava 
 

Podmienky účasti 
Spôsob splnenia 

Splnené 

Vysvetlivky: 
Pre každú podmienku účasti sa v stĺpci „Spôsob splnenia“ zaznačí príslušný kód. 
Pre každú podmienku účasti sa v stĺpci „Splnené“ zaznačí: 
A – ak je podmienka účasti splnená 
N – ak nie je podmienka účasti splnená 

 
 

1 požadovaný doklad 
2 zápis v zozname hospodárskych subjektov 
3 čestné vyhlásenie 
4 jednotný európsky dokument 
51 prísľub inej osoby 
52 rovnocenný doklad vydaný v inom členskom štáte 
53 doklad z iného verejného obstarávania podľa § 39 ods. 8 
54 splnené iným spôsobom 
55 splnené pre vybranú časť 
61 banková záruka 
62 finančné prostriedky na účet 
80 neplatný doklad 
85 potrebné vysvetlenie 
90 chýbajúci doklad 
95 preukázal obstar. subjekt 

A/N 

§ 32 ods. 1 písm. a) nebol on, ani jeho štatutárny orgán, ani člen štatutárneho 
orgánu, ani člen dozorného orgánu, ani prokurista právoplatne odsúdený za trestný 
čin korupcie, trestný čin poškodzovania finančných záujmov Európskych 
spoločenstiev, trestný čin legalizácie príjmu z trestnej činnosti, trestný čin založenia, 

zosnovania a podporovania zločineckej skupiny, trestný čin založenia, zosnovania 
alebo podporovania teroristickej skupiny, trestný čin terorizmu a niektorých foriem 
účasti na terorizme, trestný čin obchodovania s ľuďmi, trestný čin, ktorého skutková 
podstata súvisí s podnikaním alebo trestný čin machinácie vo verejnom obstarávaní 

a verejnej dražbe  

 
2  

 
 
 
 

 
A 

 
 
 
 

§ 32 ods. 1 písm. b) nemá nedoplatky poistného na zdravotné poistenie, sociálne 
poistenie a príspevkov na starobné dôchodkové sporenie v Slovenskej republike a v 

štáte sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
2 
 

A 

§ 32 ods. 1 písm. c) nemá daňové nedoplatky v Slovenskej republike a v štáte sídla, 
miesta podnikania alebo obvyklého pobytu  

2 
 

A 

 § 32 ods. 1 písm. d) nebol na jeho majetok vyhlásený konkurz, nie je v 
reštrukturalizácii, nie je v likvidácii, ani nebolo proti nemu zastavené konkurzné 

konanie pre nedostatok majetku alebo zrušený konkurz pre nedostatok majetku 
2 

 
A 

§ 32 ods. 1 písm. e) je oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce 

alebo poskytovať službu – doloženým dokladom o oprávnení dodávať tovar, 
uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať službu, ktorý zodpovedá predmetu 
zákazky 
 

2 
 

A 

§ 32 ods. 1 písm. f) nemá uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený 
konečným rozhodnutím v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania 
alebo obvyklého pobytu – doloženým čestným vyhlásením 

2 
 

A 
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 § 33 ods. 1 písm. a) finančné a ekonomické postavenie preukázané predložením 
vyjadrenia banky alebo pobočky zahraničnej banky 1; 3 A 

§ 34 ods. 1 písm. m) prospekty tovarov alebo katalógy, ktoré sú predmetom 
zákazky a ktoré preukazujú požadované technicko - medicínske parametre. 
Informácie musia byť uvedené v takom rozsahu, aby bolo možné posúdiť splnenie 
všetkých požiadaviek na predmet zákazky uvedených v súťažných podkladoch v 

časti B.2 – Opis predmetu zákazky. Údaje v katalógoch musia byť jednoznačne 
priradené k tým častiam/položkám, na ktoré predkladá uchádzač ponuku, ( budú 
označené poradovým číslom časti a číslom, alebo názvom položky). Prospekty, 
alebo katalógy môžu byť predložené aj v anglickom jazyku. 

1 A 

§ 34 ods. 1 písm. m, bod 1) ZVO – Vzorky – Verejný obstarávateľ požaduje 
predložiť na odskúšanie 2 ks sterilných vzoriek setu podľa predpísaného zloženia 
uvedeného v súťažných podkladoch v časti B.2 – Opis predmetu zákazky. 
Uchádzač nemá nárok na finančnú náhradu tejto vzorky, ani na vrátenie vzorky – 

uvedené sa týka iba špeciálneho zdravotníckeho materiálu, ktorý sa doteraz v 
NÚSCH a.s. nepoužíval. Vzorku spolu s dokladom o pridelení registračného čísla 
Štátnym ústavom pre kontrolu liečiv uchádzač predloží v lehote na prekladanie 
ponúk do nemocničnej lekárne NÚSCH, a.s., podlažie -1. Balenie musí byť 

označené identifikáciou uchádzača, názvom zákazky a jej príslušnej časti, v rámci 
ktorej sa vzorka predkladá. Po odskúšaní vzorky si verejný obstarávateľ vyhradzuje 
právo neprijať ponuku na základe nevyhovujúcej vzorky z hľadiska posúdenia 
materiálu, manipulácie, úspešnosti výkonu a bezpečnosti pacienta. 

Uchádzač predložil vzorky na časť 2. A 

 

 

 
Kontrola splnenia podmienok účasti vo verejnom obstarávaní na predmet zákazky – časť 4 
 
Uchádzač: Lohmann&Rauscher, s.r.o., Jarošova 1, 831 03 Bratislava 
 

Podmienky účasti 
Spôsob splnenia 

Splnené 

Vysvetlivky: 
Pre každú podmienku účasti sa v stĺpci „Spôsob splnenia“ zaznačí príslušný kód. 
Pre každú podmienku účasti sa v stĺpci „Splnené“ zaznačí: 
A – ak je podmienka účasti splnená 
N – ak nie je podmienka účasti splnená 

 
 

1 požadovaný doklad 
2 zápis v zozname hospodárskych subjektov 
3 čestné vyhlásenie 
4 jednotný európsky dokument 
51 prísľub inej osoby 
52 rovnocenný doklad vydaný v inom členskom štáte 
53 doklad z iného verejného obstarávania podľa § 39 ods. 8 
54 splnené iným spôsobom 
55 splnené pre vybranú časť 
61 banková záruka 
62 finančné prostriedky na účet 
80 neplatný doklad 
85 potrebné vysvetlenie 
90 chýbajúci doklad 
95 preukázal obstar. subjekt 

A/N 

§ 32 ods. 1 písm. a) nebol on, ani jeho štatutárny orgán, ani člen štatutárneho 
orgánu, ani člen dozorného orgánu, ani prokurista právoplatne odsúdený za trestný 
čin korupcie, trestný čin poškodzovania finančných záujmov Európskych 

spoločenstiev, trestný čin legalizácie príjmu z trestnej činnosti, trestný čin založenia, 
zosnovania a podporovania zločineckej skupiny, trestný čin založenia, zosnovania 
alebo podporovania teroristickej skupiny, trestný čin terorizmu a niektorých foriem 
účasti na terorizme, trestný čin obchodovania s ľuďmi, trestný čin, ktorého skutková 

podstata súvisí s podnikaním alebo trestný čin machinácie vo verejnom obstarávaní 
a verejnej dražbe  

 
2  

 
 
 
 

 
A 

 
 
 
 

§ 32 ods. 1 písm. b) nemá nedoplatky poistného na zdravotné poistenie, sociálne 
poistenie a príspevkov na starobné dôchodkové sporenie v Slovenskej republike a v 

štáte sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
2 
 

A 

§ 32 ods. 1 písm. c) nemá daňové nedoplatky v Slovenskej republike a v štáte sídla, 
miesta podnikania alebo obvyklého pobytu  

2 
 

A 

 § 32 ods. 1 písm. d) nebol na jeho majetok vyhlásený konkurz, nie je v 
reštrukturalizácii, nie je v likvidácii, ani nebolo proti nemu zastavené konkurzné 

konanie pre nedostatok majetku alebo zrušený konkurz pre nedostatok majetku 
2 

 
A 

§ 32 ods. 1 písm. e) je oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce 

alebo poskytovať službu – doloženým dokladom o oprávnení dodávať tovar, 
uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať službu, ktorý zodpovedá predmetu 
zákazky 
 

2 

 
A 

§ 32 ods. 1 písm. f) nemá uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený 
konečným rozhodnutím v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania 
alebo obvyklého pobytu – doloženým čestným vyhlásením 

2 
 

A 
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 § 33 ods. 1 písm. a) finančné a ekonomické postavenie preukázané predložením 
vyjadrenia banky alebo pobočky zahraničnej banky 1; 3 A 

§ 34 ods. 1 písm. m) prospekty tovarov alebo katalógy, ktoré sú predmetom 
zákazky a ktoré preukazujú požadované technicko - medicínske parametre. 
Informácie musia byť uvedené v takom rozsahu, aby bolo možné posúdiť splnenie 
všetkých požiadaviek na predmet zákazky uvedených v súťažných podkladoch v 

časti B.2 – Opis predmetu zákazky. Údaje v katalógoch musia byť jednoznačne 
priradené k tým častiam/položkám, na ktoré predkladá uchádzač ponuku, ( budú 
označené poradovým číslom časti a číslom, alebo názvom položky). Prospekty, 
alebo katalógy môžu byť predložené aj v anglickom jazyku. 

1 A 

§ 34 ods. 1 písm. m, bod 1) ZVO – Vzorky – Verejný obstarávateľ požaduje 
predložiť na odskúšanie 2 ks sterilných vzoriek setu podľa predpísaného zloženia 
uvedeného v súťažných podkladoch v časti B.2 – Opis predmetu zákazky. 
Uchádzač nemá nárok na finančnú náhradu tejto vzorky, ani na vrátenie vzorky – 

uvedené sa týka iba špeciálneho zdravotníckeho materiálu, ktorý sa doteraz v 
NÚSCH a.s. nepoužíval. Vzorku spolu s dokladom o pridelení registračného čísla 
Štátnym ústavom pre kontrolu liečiv uchádzač predloží v lehote na prekladanie 
ponúk do nemocničnej lekárne NÚSCH, a.s., podlažie -1. Balenie musí byť 

označené identifikáciou uchádzača, názvom zákazky a jej príslušnej časti, v rámci 
ktorej sa vzorka predkladá. Po odskúšaní vzorky si verejný obstarávateľ vyhradzuje 
právo neprijať ponuku na základe nevyhovujúcej vzorky z hľadiska posúdenia 
materiálu, manipulácie, úspešnosti výkonu a bezpečnosti pacienta. 

Uchádzač nepredložil vzorky. N 

 

 

 
Kontrola splnenia podmienok účasti vo verejnom obstarávaní na predmet zákazky – časť 4 
 
Uchádzač: DINA-HITEX SK, spol. s.r.o. Bratislavská 4051/40 018 41 Dubnica na Váhom 

 

Podmienky účasti 
Spôsob splnenia 

Splnené 

Vysvetlivky: 
Pre každú podmienku účasti sa v stĺpci „Spôsob splnenia“ zaznačí príslušný kód. 
Pre každú podmienku účasti sa v stĺpci „Splnené“ zaznačí: 
A – ak je podmienka účasti splnená 
N – ak nie je podmienka účasti splnená 

 
 

1 požadovaný doklad 
2 zápis v zozname hospodárskych subjektov 
3 čestné vyhlásenie 
4 jednotný európsky dokument 
51 prísľub inej osoby 
52 rovnocenný doklad vydaný v inom členskom štáte 
53 doklad z iného verejného obstarávania podľa § 39 ods. 8 
54 splnené iným spôsobom 
55 splnené pre vybranú časť 
61 banková záruka 
62 finančné prostriedky na účet 
80 neplatný doklad 
85 potrebné vysvetlenie 
90 chýbajúci doklad 
95 preukázal obstar. subjekt 

A/N 

§ 32 ods. 1 písm. a) nebol on, ani jeho štatutárny orgán, ani člen štatutárneho 
orgánu, ani člen dozorného orgánu, ani prokurista právoplatne odsúdený za trestný 
čin korupcie, trestný čin poškodzovania finančných záujmov Európskych 
spoločenstiev, trestný čin legalizácie príjmu z trestnej činnosti, trestný čin založenia, 

zosnovania a podporovania zločineckej skupiny, trestný čin založenia, zosnovania 
alebo podporovania teroristickej skupiny, trestný čin terorizmu a niektorých foriem 
účasti na terorizme, trestný čin obchodovania s ľuďmi, trestný čin, ktorého skutková 
podstata súvisí s podnikaním alebo trestný čin machinácie vo verejnom obstarávaní 

a verejnej dražbe  

 
2  

 
 
 
 

 
A 

 
 
 
 

§ 32 ods. 1 písm. b) nemá nedoplatky poistného na zdravotné poistenie, sociálne 
poistenie a príspevkov na starobné dôchodkové sporenie v Slovenskej republike a v 

štáte sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
2 
 

A 

§ 32 ods. 1 písm. c) nemá daňové nedoplatky v Slovenskej republike a v štáte sídla, 
miesta podnikania alebo obvyklého pobytu  

2 
 

A 

 § 32 ods. 1 písm. d) nebol na jeho majetok vyhlásený konkurz, nie je v 
reštrukturalizácii, nie je v likvidácii, ani nebolo proti nemu zastavené konkurzné 

konanie pre nedostatok majetku alebo zrušený konkurz pre nedostatok majetku 
2 

 
A 

§ 32 ods. 1 písm. e) je oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce 

alebo poskytovať službu – doloženým dokladom o oprávnení dodávať tovar, 
uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať službu, ktorý zodpovedá predmetu 
zákazky 
 

2 
 

A 

§ 32 ods. 1 písm. f) nemá uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený 
konečným rozhodnutím v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania 
alebo obvyklého pobytu – doloženým čestným vyhlásením 

2 
 

A 
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 § 33 ods. 1 písm. a) finančné a ekonomické postavenie preukázané predložením 
vyjadrenia banky alebo pobočky zahraničnej banky 1; 3 A 

§ 34 ods. 1 písm. m) prospekty tovarov alebo katalógy, ktoré sú predmetom 
zákazky a ktoré preukazujú požadované technicko - medicínske parametre. 
Informácie musia byť uvedené v takom rozsahu, aby bolo možné posúdiť splnenie 
všetkých požiadaviek na predmet zákazky uvedených v súťažných podkladoch v 

časti B.2 – Opis predmetu zákazky. Údaje v katalógoch musia byť jednoznačne 
priradené k tým častiam/položkám, na ktoré predkladá uchádzač ponuku, ( budú 
označené poradovým číslom časti a číslom, alebo názvom položky). Prospekty, 
alebo katalógy môžu byť predložené aj v anglickom jazyku. 

1 A 

§ 34 ods. 1 písm. m, bod 1) ZVO – Vzorky – Verejný obstarávateľ požaduje 
predložiť na odskúšanie 2 ks sterilných vzoriek setu podľa predpísaného zloženia 
uvedeného v súťažných podkladoch v časti B.2 – Opis predmetu zákazky. 
Uchádzač nemá nárok na finančnú náhradu tejto vzorky, ani na vrátenie vzorky – 

uvedené sa týka iba špeciálneho zdravotníckeho materiálu, ktorý sa doteraz v 
NÚSCH a.s. nepoužíval. Vzorku spolu s dokladom o pridelení registračného čísla 
Štátnym ústavom pre kontrolu liečiv uchádzač predloží v lehote na prekladanie 
ponúk do nemocničnej lekárne NÚSCH, a.s., podlažie -1. Balenie musí byť 

označené identifikáciou uchádzača, názvom zákazky a jej príslušnej časti, v rámci 
ktorej sa vzorka predkladá. Po odskúšaní vzorky si verejný obstarávateľ vyhradzuje 
právo neprijať ponuku na základe nevyhovujúcej vzorky z hľadiska posúdenia 
materiálu, manipulácie, úspešnosti výkonu a bezpečnosti pacienta. 

Uchádzač predložil vzorky. A 

 

 

 
Kontrola splnenia podmienok účasti vo verejnom obstarávaní na predmet zákazky – časť 5 

Uchádzač: Medline Slovakia s.r.o., Malobielická 284/8, Partizánske 

Podmienky účasti 
Spôsob splnenia 

Splnené 

Vysvetlivky: 
Pre každú podmienku účasti sa v stĺpci „Spôsob splnenia“ zaznačí príslušný kód. 
Pre každú podmienku účasti sa v stĺpci „Splnené“ zaznačí: 
A – ak je podmienka účasti splnená 
N – ak nie je podmienka účasti splnená 

 
 

1 požadovaný doklad 
2 zápis v zozname hospodárskych subjektov 
3 čestné vyhlásenie 
4 jednotný európsky dokument 
51 prísľub inej osoby 
52 rovnocenný doklad vydaný v inom členskom štáte 
53 doklad z iného verejného obstarávania podľa § 39 ods. 8 
54 splnené iným spôsobom 
55 splnené pre vybranú časť 
61 banková záruka 
62 finančné prostriedky na účet 
80 neplatný doklad 
85 potrebné vysvetlenie 
90 chýbajúci doklad 
95 preukázal obstar. subjekt 

A/N 

§ 32 ods. 1 písm. a) nebol on, ani jeho štatutárny orgán, ani člen štatutárneho 
orgánu, ani člen dozorného orgánu, ani prokurista právoplatne odsúdený za trestný 
čin korupcie, trestný čin poškodzovania finančných záujmov Európskych 

spoločenstiev, trestný čin legalizácie príjmu z trestnej činnosti, trestný čin založenia, 
zosnovania a podporovania zločineckej skupiny, trestný čin založenia, zosnovania 
alebo podporovania teroristickej skupiny, trestný čin terorizmu a niektorých foriem 
účasti na terorizme, trestný čin obchodovania s ľuďmi, trestný čin, ktorého skutková 

podstata súvisí s podnikaním alebo trestný čin machinácie vo verejnom obstarávaní 
a verejnej dražbe  

 
2  

 
 
 
 

 
A 

 
 
 
 

§ 32 ods. 1 písm. b) nemá nedoplatky poistného na zdravotné poistenie, sociálne 
poistenie a príspevkov na starobné dôchodkové sporenie v Slovenskej republike a v 

štáte sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
2 
 

A 

§ 32 ods. 1 písm. c) nemá daňové nedoplatky v Slovenskej republike a v štáte sídla, 
miesta podnikania alebo obvyklého pobytu  

2 
 

A 

 § 32 ods. 1 písm. d) nebol na jeho majetok vyhlásený konkurz, nie je v 
reštrukturalizácii, nie je v likvidácii, ani nebolo proti nemu zastavené konkurzné 

konanie pre nedostatok majetku alebo zrušený konkurz pre nedostatok majetku 
2 

 
A 

§ 32 ods. 1 písm. e) je oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce 

alebo poskytovať službu – doloženým dokladom o oprávnení dodávať tovar, 
uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať službu, ktorý zodpovedá predmetu 
zákazky 
 

2 

 
A 

§ 32 ods. 1 písm. f) nemá uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený 
konečným rozhodnutím v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania 
alebo obvyklého pobytu – doloženým čestným vyhlásením 

2 
 

A 



 

 

15 

 § 33 ods. 1 písm. a) finančné a ekonomické postavenie preukázané predložením 
vyjadrenia banky alebo pobočky zahraničnej banky 1; 3 A 

§ 34 ods. 1 písm. m) prospekty tovarov alebo katalógy, ktoré sú predmetom 
zákazky a ktoré preukazujú požadované technicko - medicínske parametre. 
Informácie musia byť uvedené v takom rozsahu, aby bolo možné posúdiť splnenie 
všetkých požiadaviek na predmet zákazky uvedených v súťažných podkladoch v 

časti B.2 – Opis predmetu zákazky. Údaje v katalógoch musia byť jednoznačne 
priradené k tým častiam/položkám, na ktoré predkladá uchádzač ponuku, ( budú 
označené poradovým číslom časti a číslom, alebo názvom položky). Prospekty, 
alebo katalógy môžu byť predložené aj v anglickom jazyku. 

4 A 

§ 34 ods. 1 písm. m, bod 1) ZVO – Vzorky – Verejný obstarávateľ požaduje 
predložiť na odskúšanie 2 ks sterilných vzoriek setu podľa predpísaného zloženia 
uvedeného v súťažných podkladoch v časti B.2 – Opis predmetu zákazky. 
Uchádzač nemá nárok na finančnú náhradu tejto vzorky, ani na vrátenie vzorky – 

uvedené sa týka iba špeciálneho zdravotníckeho materiálu, ktorý sa doteraz v 
NÚSCH a.s. nepoužíval. Vzorku spolu s dokladom o pridelení registračného čísla 
Štátnym ústavom pre kontrolu liečiv uchádzač predloží v lehote na prekladanie 
ponúk do nemocničnej lekárne NÚSCH, a.s., podlažie -1. Balenie musí byť 

označené identifikáciou uchádzača, názvom zákazky a jej príslušnej časti, v rámci 
ktorej sa vzorka predkladá. Po odskúšaní vzorky si verejný obstarávateľ vyhradzuje 
právo neprijať ponuku na základe nevyhovujúcej vzorky z hľadiska posúdenia 
materiálu, manipulácie, úspešnosti výkonu a bezpečnosti pacienta. 

Uchádzač predložil nesterilné vzorky na časť 5B Varixový 
set. Na časť 5A Preväzový set vzorky neboli predložené. 

N 

 

 

 

 
Kontrola splnenia podmienok účasti vo verejnom obstarávaní na predmet zákazky – časť 5 
 
Uchádzač: Lohmann&Rauscher, s.r.o., Jarošova 1, 831 03 Bratislava 
 

Podmienky účasti 
Spôsob splnenia 

Splnené 

Vysvetlivky: 
Pre každú podmienku účasti sa v stĺpci „Spôsob splnenia“ zaznačí príslušný kód. 
Pre každú podmienku účasti sa v stĺpci „Splnené“ zaznačí: 
A – ak je podmienka účasti splnená 
N – ak nie je podmienka účasti splnená 

 
 

1 požadovaný doklad 
2 zápis v zozname hospodárskych subjektov 
3 čestné vyhlásenie 
4 jednotný európsky dokument 
51 prísľub inej osoby 
52 rovnocenný doklad vydaný v inom členskom štáte 
53 doklad z iného verejného obstarávania podľa § 39 ods. 8 
54 splnené iným spôsobom 
55 splnené pre vybranú časť 
61 banková záruka 
62 finančné prostriedky na účet 
80 neplatný doklad 
85 potrebné vysvetlenie 
90 chýbajúci doklad 
95 preukázal obstar. subjekt 

A/N 

§ 32 ods. 1 písm. a) nebol on, ani jeho štatutárny orgán, ani člen štatutárneho 

orgánu, ani člen dozorného orgánu, ani prokurista právoplatne odsúdený za trestný 
čin korupcie, trestný čin poškodzovania finančných záujmov Európskych 
spoločenstiev, trestný čin legalizácie príjmu z trestnej činnosti, trestný čin založenia, 
zosnovania a podporovania zločineckej skupiny, trestný čin založenia, zosnovania 

alebo podporovania teroristickej skupiny, trestný čin terorizmu a niektorých foriem 
účasti na terorizme, trestný čin obchodovania s ľuďmi, trestný čin, ktorého skutková 
podstata súvisí s podnikaním alebo trestný čin machinácie vo verejnom obstarávaní 
a verejnej dražbe  

 
2  
 
 

 
 

 
A 
 
 

 
 

§ 32 ods. 1 písm. b) nemá nedoplatky poistného na zdravotné poistenie, sociálne 
poistenie a príspevkov na starobné dôchodkové sporenie v Slovenskej republike a v 
štáte sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 

2 
 

A 

§ 32 ods. 1 písm. c) nemá daňové nedoplatky v Slovenskej republike a v štáte sídla, 

miesta podnikania alebo obvyklého pobytu  
2 
 

A 

 § 32 ods. 1 písm. d) nebol na jeho majetok vyhlásený konkurz, nie je v 
reštrukturalizácii, nie je v likvidácii, ani nebolo proti nemu zastavené konkurzné 
konanie pre nedostatok majetku alebo zrušený konkurz pre nedostatok majetku 

2 
 

A 

§ 32 ods. 1 písm. e) je oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce 
alebo poskytovať službu – doloženým dokladom o oprávnení dodávať tovar, 
uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať službu, ktorý zodpovedá predmetu 

zákazky 
 

2 
 

A 
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§ 32 ods. 1 písm. f) nemá uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený 
konečným rozhodnutím v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania 

alebo obvyklého pobytu – doloženým čestným vyhlásením 

2 
 

A 

 § 33 ods. 1 písm. a) finančné a ekonomické postavenie preukázané predložením 
vyjadrenia banky alebo pobočky zahraničnej banky 1; 3 A 

§ 34 ods. 1 písm. m) prospekty tovarov alebo katalógy, ktoré sú predmetom 

zákazky a ktoré preukazujú požadované technicko - medicínske parametre. 
Informácie musia byť uvedené v takom rozsahu, aby bolo možné posúdiť splnenie 
všetkých požiadaviek na predmet zákazky uvedených v súťažných podkladoch v 
časti B.2 – Opis predmetu zákazky. Údaje v katalógoch musia byť jednoznačne 

priradené k tým častiam/položkám, na ktoré predkladá uchádzač ponuku, ( budú 
označené poradovým číslom časti a číslom, alebo názvom položky). Prospekty, 
alebo katalógy môžu byť predložené aj v anglickom jazyku. 

1 A 

§ 34 ods. 1 písm. m, bod 1) ZVO – Vzorky – Verejný obstarávateľ požaduje 

predložiť na odskúšanie 2 ks sterilných vzoriek setu podľa predpísaného zloženia 
uvedeného v súťažných podkladoch v časti B.2 – Opis predmetu zákazky. 
Uchádzač nemá nárok na finančnú náhradu tejto vzorky, ani na vrátenie vzorky – 
uvedené sa týka iba špeciálneho zdravotníckeho materiálu, ktorý sa doteraz v 

NÚSCH a.s. nepoužíval. Vzorku spolu s dokladom o pridelení registračného čísla 
Štátnym ústavom pre kontrolu liečiv uchádzač predloží v lehote na prekladanie 
ponúk do nemocničnej lekárne NÚSCH, a.s., podlažie -1. Balenie musí byť 
označené identifikáciou uchádzača, názvom zákazky a jej príslušnej časti, v rámci 

ktorej sa vzorka predkladá. Po odskúšaní vzorky si verejný obstarávateľ vyhradzuje 
právo neprijať ponuku na základe nevyhovujúcej vzorky z hľadiska posúdenia 
materiálu, manipulácie, úspešnosti výkonu a bezpečnosti pacienta. 

Uchádzač nepredložil vzorky. N 

 

 

 
Kontrola splnenia podmienok účasti vo verejnom obstarávaní na predmet zákazky – časť 5 
 
Uchádzač: HARTMANN-RICO, spol. s.r.o., Einsteinova 24, 851 01 Bratislava 
 

Podmienky účasti 
Spôsob splnenia 

Splnené 

Vysvetlivky: 
Pre každú podmienku účasti sa v stĺpci „Spôsob splnenia“ zaznačí príslušný kód. 
Pre každú podmienku účasti sa v stĺpci „Splnené“ zaznačí: 
A – ak je podmienka účasti splnená 
N – ak nie je podmienka účasti splnená 

 
 

1 požadovaný doklad 
2 zápis v zozname hospodárskych subjektov 
3 čestné vyhlásenie 
4 jednotný európsky dokument 
51 prísľub inej osoby 
52 rovnocenný doklad vydaný v inom členskom štáte 
53 doklad z iného verejného obstarávania podľa § 39 ods. 8 
54 splnené iným spôsobom 
55 splnené pre vybranú časť 
61 banková záruka 
62 finančné prostriedky na účet 
80 neplatný doklad 
85 potrebné vysvetlenie 
90 chýbajúci doklad 
95 preukázal obstar. subjekt 

A/N 

§ 32 ods. 1 písm. a) nebol on, ani jeho štatutárny orgán, ani člen štatutárneho 
orgánu, ani člen dozorného orgánu, ani prokurista právoplatne odsúdený za trestný 
čin korupcie, trestný čin poškodzovania finančných záujmov Európskych 
spoločenstiev, trestný čin legalizácie príjmu z trestnej činnosti, trestný čin založenia, 

zosnovania a podporovania zločineckej skupiny, trestný čin založenia, zosnovania 
alebo podporovania teroristickej skupiny, trestný čin terorizmu a niektorých foriem 
účasti na terorizme, trestný čin obchodovania s ľuďmi, trestný čin, ktorého skutková 
podstata súvisí s podnikaním alebo trestný čin machinácie vo verejnom obstarávaní 

a verejnej dražbe  

 
2  
 

 
 
 

 
A 
 

 
 
 

§ 32 ods. 1 písm. b) nemá nedoplatky poistného na zdravotné poistenie, sociálne 
poistenie a príspevkov na starobné dôchodkové sporenie v Slovenskej republike a v 
štáte sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 

2 
 

A 

§ 32 ods. 1 písm. c) nemá daňové nedoplatky v Slovenskej republike a v štáte sídla, 
miesta podnikania alebo obvyklého pobytu  

2 
 

A 

 § 32 ods. 1 písm. d) nebol na jeho majetok vyhlásený konkurz, nie je v 
reštrukturalizácii, nie je v likvidácii, ani nebolo proti nemu zastavené konkurzné 
konanie pre nedostatok majetku alebo zrušený konkurz pre nedostatok majetku 

2 
 

A 

§ 32 ods. 1 písm. e) je oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce 
alebo poskytovať službu – doloženým dokladom o oprávnení dodávať tovar, 

uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať službu, ktorý zodpovedá predmetu 
zákazky 
 

2 
 

A 



 

 

17 

§ 32 ods. 1 písm. f) nemá uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený 
konečným rozhodnutím v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania 

alebo obvyklého pobytu – doloženým čestným vyhlásením 

2 
 

A 

 § 33 ods. 1 písm. a) finančné a ekonomické postavenie preukázané predložením 
vyjadrenia banky alebo pobočky zahraničnej banky 1; 3 A 

§ 34 ods. 1 písm. m) prospekty tovarov alebo katalógy, ktoré sú predmetom 

zákazky a ktoré preukazujú požadované technicko - medicínske parametre. 
Informácie musia byť uvedené v takom rozsahu, aby bolo možné posúdiť splnenie 
všetkých požiadaviek na predmet zákazky uvedených v súťažných podkladoch v 
časti B.2 – Opis predmetu zákazky. Údaje v katalógoch musia byť jednoznačne 

priradené k tým častiam/položkám, na ktoré predkladá uchádzač ponuku, ( budú 
označené poradovým číslom časti a číslom, alebo názvom položky). Prospekty, 
alebo katalógy môžu byť predložené aj v anglickom jazyku. 

1 A 

§ 34 ods. 1 písm. m, bod 1) ZVO – Vzorky – Verejný obstarávateľ požaduje 

predložiť na odskúšanie 2 ks sterilných vzoriek setu podľa predpísaného zloženia 
uvedeného v súťažných podkladoch v časti B.2 – Opis predmetu zákazky. 
Uchádzač nemá nárok na finančnú náhradu tejto vzorky, ani na vrátenie vzorky – 
uvedené sa týka iba špeciálneho zdravotníckeho materiálu, ktorý sa doteraz v 

NÚSCH a.s. nepoužíval. Vzorku spolu s dokladom o pridelení registračného čísla 
Štátnym ústavom pre kontrolu liečiv uchádzač predloží v lehote na prekladanie 
ponúk do nemocničnej lekárne NÚSCH, a.s., podlažie -1. Balenie musí byť 
označené identifikáciou uchádzača, názvom zákazky a jej príslušnej časti, v rámci 

ktorej sa vzorka predkladá. Po odskúšaní vzorky si verejný obstarávateľ vyhradzuje 
právo neprijať ponuku na základe nevyhovujúcej vzorky z hľadiska posúdenia 
materiálu, manipulácie, úspešnosti výkonu a bezpečnosti pacienta. 

Uchádzač predložil vzorky. A 

 

 

 
Kontrola splnenia podmienok účasti vo verejnom obstarávaní na predmet zákazky – časť 6 
 
Uchádzač: B.Braun Medical s.r.o., Hlučínska 3, 831 03 Bratislava 

 

Podmienky účasti 
Spôsob splnenia 

Splnené 

Vysvetlivky: 
Pre každú podmienku účasti sa v stĺpci „Spôsob splnenia“ zaznačí príslušný kód. 
Pre každú podmienku účasti sa v stĺpci „Splnené“ zaznačí: 
A – ak je podmienka účasti splnená 
N – ak nie je podmienka účasti splnená 

 
 

1 požadovaný doklad 
2 zápis v zozname hospodárskych subjektov 
3 čestné vyhlásenie 
4 jednotný európsky dokument 
51 prísľub inej osoby 
52 rovnocenný doklad vydaný v inom členskom štáte 
53 doklad z iného verejného obstarávania podľa § 39 ods. 8 
54 splnené iným spôsobom 
55 splnené pre vybranú časť 
61 banková záruka 
62 finančné prostriedky na účet 
80 neplatný doklad 
85 potrebné vysvetlenie 
90 chýbajúci doklad 
95 preukázal obstar. subjekt 

A/N 

§ 32 ods. 1 písm. a) nebol on, ani jeho štatutárny orgán, ani člen štatutárneho 
orgánu, ani člen dozorného orgánu, ani prokurista právoplatne odsúdený za trestný 
čin korupcie, trestný čin poškodzovania finančných záujmov Európskych 
spoločenstiev, trestný čin legalizácie príjmu z trestnej činnosti, trestný čin založenia, 

zosnovania a podporovania zločineckej skupiny, trestný čin založenia, zosnovania 
alebo podporovania teroristickej skupiny, trestný čin terorizmu a niektorých foriem 
účasti na terorizme, trestný čin obchodovania s ľuďmi, trestný čin, ktorého skutková 
podstata súvisí s podnikaním alebo trestný čin machinácie vo verejnom obstarávaní 

a verejnej dražbe  

 
2  
 

 
 
 

 
A 
 

 
 
 

§ 32 ods. 1 písm. b) nemá nedoplatky poistného na zdravotné poistenie, sociálne 
poistenie a príspevkov na starobné dôchodkové sporenie v Slovenskej republike a v 
štáte sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 

2 
 

A 

§ 32 ods. 1 písm. c) nemá daňové nedoplatky v Slovenskej republike a v štáte sídla, 
miesta podnikania alebo obvyklého pobytu  

2 
 

A 

 § 32 ods. 1 písm. d) nebol na jeho majetok vyhlásený konkurz, nie je v 
reštrukturalizácii, nie je v likvidácii, ani nebolo proti nemu zastavené konkurzné 
konanie pre nedostatok majetku alebo zrušený konkurz pre nedostatok majetku 

2 
 

A 

§ 32 ods. 1 písm. e) je oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce 
alebo poskytovať službu – doloženým dokladom o oprávnení dodávať tovar, 

uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať službu, ktorý zodpovedá predmetu 
zákazky 
 

2 
 

A 
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§ 32 ods. 1 písm. f) nemá uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený 
konečným rozhodnutím v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania 

alebo obvyklého pobytu – doloženým čestným vyhlásením 

2 
 

A 

 § 33 ods. 1 písm. a) finančné a ekonomické postavenie preukázané predložením 
vyjadrenia banky alebo pobočky zahraničnej banky 1; 3 A 

§ 34 ods. 1 písm. m) prospekty tovarov alebo katalógy, ktoré sú predmetom 

zákazky a ktoré preukazujú požadované technicko - medicínske parametre. 
Informácie musia byť uvedené v takom rozsahu, aby bolo možné posúdiť splnenie 
všetkých požiadaviek na predmet zákazky uvedených v súťažných podkladoch v 
časti B.2 – Opis predmetu zákazky. Údaje v katalógoch musia byť jednoznačne 

priradené k tým častiam/položkám, na ktoré predkladá uchádzač ponuku, (budú 
označené poradovým číslom časti a číslom, alebo názvom položky). Prospekty, 
alebo katalógy môžu byť predložené aj v anglickom jazyku. 

1 A 

§ 34 ods. 1 písm. m, bod 1) ZVO – Vzorky – Verejný obstarávateľ požaduje 

predložiť na odskúšanie 2 ks sterilných vzoriek setu podľa predpísaného zloženia 
uvedeného v súťažných podkladoch v časti B.2 – Opis predmetu zákazky. 
Uchádzač nemá nárok na finančnú náhradu tejto vzorky, ani na vrátenie vzorky – 
uvedené sa týka iba špeciálneho zdravotníckeho materiálu, ktorý sa doteraz v 

NÚSCH a.s. nepoužíval. Vzorku spolu s dokladom o pridelení registračného čísla 
Štátnym ústavom pre kontrolu liečiv uchádzač predloží v lehote na prekladanie 
ponúk do nemocničnej lekárne NÚSCH, a.s., podlažie -1. Balenie musí byť 
označené identifikáciou uchádzača, názvom zákazky a jej príslušnej časti, v rámci 

ktorej sa vzorka predkladá. Po odskúšaní vzorky si verejný obstarávateľ vyhradzuje 
právo neprijať ponuku na základe nevyhovujúcej vzorky z hľadiska posúdenia 
materiálu, manipulácie, úspešnosti výkonu a bezpečnosti pacienta. 

Uchádzač predložil vzorky. N 

 

 

 
Kontrola splnenia podmienok účasti vo verejnom obstarávaní na predmet zákazky – časť 7 

Uchádzač: Medline Slovakia s.r.o., Malobielická 284/8, Partizánske 

Podmienky účasti 
Spôsob splnenia 

Splnené 

Vysvetlivky: 
Pre každú podmienku účasti sa v stĺpci „Spôsob splnenia“ zaznačí príslušný kód. 
Pre každú podmienku účasti sa v stĺpci „Splnené“ zaznačí: 
A – ak je podmienka účasti splnená 
N – ak nie je podmienka účasti splnená 

 
 

1 požadovaný doklad 
2 zápis v zozname hospodárskych subjektov 
3 čestné vyhlásenie 
4 jednotný európsky dokument 
51 prísľub inej osoby 
52 rovnocenný doklad vydaný v inom členskom štáte 
53 doklad z iného verejného obstarávania podľa § 39 ods. 8 
54 splnené iným spôsobom 
55 splnené pre vybranú časť 
61 banková záruka 
62 finančné prostriedky na účet 
80 neplatný doklad 
85 potrebné vysvetlenie 
90 chýbajúci doklad 
95 preukázal obstar. subjekt 

A/N 

§ 32 ods. 1 písm. a) nebol on, ani jeho štatutárny orgán, ani člen štatutárneho 
orgánu, ani člen dozorného orgánu, ani prokurista právoplatne odsúdený za trestný 
čin korupcie, trestný čin poškodzovania finančných záujmov Európskych 
spoločenstiev, trestný čin legalizácie príjmu z trestnej činnosti, trestný čin založenia, 

zosnovania a podporovania zločineckej skupiny, trestný čin založenia, zosnovania 
alebo podporovania teroristickej skupiny, trestný čin terorizmu a niektorých foriem 
účasti na terorizme, trestný čin obchodovania s ľuďmi, trestný čin, ktorého skutková 
podstata súvisí s podnikaním alebo trestný čin machinácie vo verejnom obstarávaní 

a verejnej dražbe  

 
2  

 
 
 
 

 
A 

 
 
 
 

§ 32 ods. 1 písm. b) nemá nedoplatky poistného na zdravotné poistenie, sociálne 
poistenie a príspevkov na starobné dôchodkové sporenie v Slovenskej republike a v 
štáte sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 

2 
 

A 

§ 32 ods. 1 písm. c) nemá daňové nedoplatky v Slovenskej republike a v štáte sídla, 
miesta podnikania alebo obvyklého pobytu  

2 
 

A 

 § 32 ods. 1 písm. d) nebol na jeho majetok vyhlásený konkurz, nie je v 
reštrukturalizácii, nie je v likvidácii, ani nebolo proti nemu zastavené konkurzné 
konanie pre nedostatok majetku alebo zrušený konkurz pre nedostatok majetku 

2 

 
A 

§ 32 ods. 1 písm. e) je oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce 
alebo poskytovať službu – doloženým dokladom o oprávnení dodávať tovar, 

uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať službu, ktorý zodpovedá predmetu 
zákazky 
 

2 
 

A 
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§ 32 ods. 1 písm. f) nemá uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený 
konečným rozhodnutím v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania 

alebo obvyklého pobytu – doloženým čestným vyhlásením 

2 
 

A 

 § 33 ods. 1 písm. a) finančné a ekonomické postavenie preukázané predložením 
vyjadrenia banky alebo pobočky zahraničnej banky 1; 3 A 

§ 34 ods. 1 písm. m) prospekty tovarov alebo katalógy, ktoré sú predmetom 

zákazky a ktoré preukazujú požadované technicko - medicínske parametre. 
Informácie musia byť uvedené v takom rozsahu, aby bolo možné posúdiť splnenie 
všetkých požiadaviek na predmet zákazky uvedených v súťažných podkladoch v 
časti B.2 – Opis predmetu zákazky. Údaje v katalógoch musia byť jednoznačne 

priradené k tým častiam/položkám, na ktoré predkladá uchádzač ponuku, ( budú 
označené poradovým číslom časti a číslom, alebo názvom položky). Prospekty, 
alebo katalógy môžu byť predložené aj v anglickom jazyku. 

4 A 

§ 34 ods. 1 písm. m, bod 1) ZVO – Vzorky – Verejný obstarávateľ požaduje 

predložiť na odskúšanie 2 ks sterilných vzoriek setu podľa predpísaného zloženia 
uvedeného v súťažných podkladoch v časti B.2 – Opis predmetu zákazky. 
Uchádzač nemá nárok na finančnú náhradu tejto vzorky, ani na vrátenie vzorky – 
uvedené sa týka iba špeciálneho zdravotníckeho materiálu, ktorý sa doteraz v 

NÚSCH a.s. nepoužíval. Vzorku spolu s dokladom o pridelení registračného čísla 
Štátnym ústavom pre kontrolu liečiv uchádzač predloží v lehote na prekladanie 
ponúk do nemocničnej lekárne NÚSCH, a.s., podlažie -1. Balenie musí byť 
označené identifikáciou uchádzača, názvom zákazky a jej príslušnej časti, v rámci 

ktorej sa vzorka predkladá. Po odskúšaní vzorky si verejný obstarávateľ vyhradzuje 
právo neprijať ponuku na základe nevyhovujúcej vzorky z hľadiska posúdenia 
materiálu, manipulácie, úspešnosti výkonu a bezpečnosti pacienta. 

Uchádzač predložil nesterilné vzorky na celú časť 7. N 

 

 

 

 
Kontrola splnenia podmienok účasti vo verejnom obstarávaní na predmet zákazky – časť 7 
 
Uchádzač: B.Braun Medical s.r.o., Hlučínska 3, 831 03 Bratislava 

 

Podmienky účasti 
Spôsob splnenia 

Splnené 

Vysvetlivky: 
Pre každú podmienku účasti sa v stĺpci „Spôsob splnenia“ zaznačí príslušný kód. 
Pre každú podmienku účasti sa v stĺpci „Splnené“ zaznačí: 
A – ak je podmienka účasti splnená 
N – ak nie je podmienka účasti splnená 

 
 

1 požadovaný doklad 
2 zápis v zozname hospodárskych subjektov 
3 čestné vyhlásenie 
4 jednotný európsky dokument 
51 prísľub inej osoby 
52 rovnocenný doklad vydaný v inom členskom štáte 
53 doklad z iného verejného obstarávania podľa § 39 ods. 8 
54 splnené iným spôsobom 
55 splnené pre vybranú časť 
61 banková záruka 
62 finančné prostriedky na účet 
80 neplatný doklad 
85 potrebné vysvetlenie 
90 chýbajúci doklad 
95 preukázal obstar. subjekt 

A/N 

§ 32 ods. 1 písm. a) nebol on, ani jeho štatutárny orgán, ani člen štatutárneho 
orgánu, ani člen dozorného orgánu, ani prokurista právoplatne odsúdený za trestný 

čin korupcie, trestný čin poškodzovania finančných záujmov Európskych 
spoločenstiev, trestný čin legalizácie príjmu z trestnej činnosti, trestný čin založenia, 
zosnovania a podporovania zločineckej skupiny, trestný čin založenia, zosnovania 
alebo podporovania teroristickej skupiny, trestný čin terorizmu a niektorých foriem 

účasti na terorizme, trestný čin obchodovania s ľuďmi, trestný čin, ktorého skutková 
podstata súvisí s podnikaním alebo trestný čin machinácie vo verejnom obstarávaní 
a verejnej dražbe  

 

2  
 
 
 

 

 

A 
 
 
 

 

§ 32 ods. 1 písm. b) nemá nedoplatky poistného na zdravotné poistenie, sociálne 

poistenie a príspevkov na starobné dôchodkové sporenie v Slovenskej republike a v 
štáte sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 

2 

 
A 

§ 32 ods. 1 písm. c) nemá daňové nedoplatky v Slovenskej republike a v štáte sídla, 
miesta podnikania alebo obvyklého pobytu  

2 

 
A 

 § 32 ods. 1 písm. d) nebol na jeho majetok vyhlásený konkurz, nie je v 

reštrukturalizácii, nie je v likvidácii, ani nebolo proti nemu zastavené konkurzné 
konanie pre nedostatok majetku alebo zrušený konkurz pre nedostatok majetku 

2 
 

A 
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§ 32 ods. 1 písm. e) je oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce 
alebo poskytovať službu – doloženým dokladom o oprávnení dodávať tovar, 

uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať službu, ktorý zodpovedá predmetu 
zákazky 
 

2 
 

A 

§ 32 ods. 1 písm. f) nemá uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený 

konečným rozhodnutím v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania 
alebo obvyklého pobytu – doloženým čestným vyhlásením 

2 
 

A 

 § 33 ods. 1 písm. a) finančné a ekonomické postavenie preukázané predložením 
vyjadrenia banky alebo pobočky zahraničnej banky 1; 3 A 

§ 34 ods. 1 písm. m) prospekty tovarov alebo katalógy, ktoré sú predmetom 
zákazky a ktoré preukazujú požadované technicko - medicínske parametre. 
Informácie musia byť uvedené v takom rozsahu, aby bolo možné posúdiť splnenie 
všetkých požiadaviek na predmet zákazky uvedených v súťažných podkladoch v 

časti B.2 – Opis predmetu zákazky. Údaje v katalógoch musia byť jednoznačne 
priradené k tým častiam/položkám, na ktoré predkladá uchádzač ponuku, ( budú 
označené poradovým číslom časti a číslom, alebo názvom položky). Prospekty, 
alebo katalógy môžu byť predložené aj v anglickom jazyku. 

1 A 

§ 34 ods. 1 písm. m, bod 1) ZVO – Vzorky – Verejný obstarávateľ požaduje 
predložiť na odskúšanie 2 ks sterilných vzoriek setu podľa predpísaného zloženia 
uvedeného v súťažných podkladoch v časti B.2 – Opis predmetu zákazky. 

Uchádzač nemá nárok na finančnú náhradu tejto vzorky, ani na vrátenie vzorky – 
uvedené sa týka iba špeciálneho zdravotníckeho materiálu, ktorý sa doteraz v 
NÚSCH a.s. nepoužíval. Vzorku spolu s dokladom o pridelení registračného čísla 
Štátnym ústavom pre kontrolu liečiv uchádzač predloží v lehote na prekladanie 

ponúk do nemocničnej lekárne NÚSCH, a.s., podlažie -1. Balenie musí byť 
označené identifikáciou uchádzača, názvom zákazky a jej príslušnej časti, v rámci 
ktorej sa vzorka predkladá. Po odskúšaní vzorky si verejný obstarávateľ vyhradzuje 
právo neprijať ponuku na základe nevyhovujúcej vzorky z hľadiska posúdenia 

materiálu, manipulácie, úspešnosti výkonu a bezpečnosti pacienta. 

Uchádzač predložil vzorky. N 

 

 

 
Kontrola splnenia podmienok účasti vo verejnom obstarávaní na predmet zákazky – časť 8 
 
Uchádzač: B.Braun Medical s.r.o., Hlučínska 3, 831 03 Bratislava 

 

Podmienky účasti 
Spôsob splnenia 

Splnené 

Vysvetlivky: 
Pre každú podmienku účasti sa v stĺpci „Spôsob splnenia“ zaznačí príslušný kód. 
Pre každú podmienku účasti sa v stĺpci „Splnené“ zaznačí: 
A – ak je podmienka účasti splnená 
N – ak nie je podmienka účasti splnená 

 
 

1 požadovaný doklad 
2 zápis v zozname hospodárskych subjektov 
3 čestné vyhlásenie 
4 jednotný európsky dokument 
51 prísľub inej osoby 
52 rovnocenný doklad vydaný v inom členskom štáte 
53 doklad z iného verejného obstarávania podľa § 39 ods. 8 
54 splnené iným spôsobom 
55 splnené pre vybranú časť 
61 banková záruka 
62 finančné prostriedky na účet 
80 neplatný doklad 
85 potrebné vysvetlenie 
90 chýbajúci doklad 
95 preukázal obstar. subjekt 

A/N 

§ 32 ods. 1 písm. a) nebol on, ani jeho štatutárny orgán, ani člen štatutárneho 
orgánu, ani člen dozorného orgánu, ani prokurista právoplatne odsúdený za trestný 
čin korupcie, trestný čin poškodzovania finančných záujmov Európskych 

spoločenstiev, trestný čin legalizácie príjmu z trestnej činnosti, trestný čin založenia, 
zosnovania a podporovania zločineckej skupiny, trestný čin založenia, zosnovania 
alebo podporovania teroristickej skupiny, trestný čin terorizmu a niektorých foriem 
účasti na terorizme, trestný čin obchodovania s ľuďmi, trestný čin, ktorého skutková 

podstata súvisí s podnikaním alebo trestný čin machinácie vo verejnom obstarávaní 
a verejnej dražbe  

 
2  

 
 
 
 

 
A 

 
 
 
 

§ 32 ods. 1 písm. b) nemá nedoplatky poistného na zdravotné poistenie, sociálne 
poistenie a príspevkov na starobné dôchodkové sporenie v Slovenskej republike a v 

štáte sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
2 
 

A 

§ 32 ods. 1 písm. c) nemá daňové nedoplatky v Slovenskej republike a v štáte sídla, 
miesta podnikania alebo obvyklého pobytu  

2 
 

A 

 § 32 ods. 1 písm. d) nebol na jeho majetok vyhlásený konkurz, nie je v 
reštrukturalizácii, nie je v likvidácii, ani nebolo proti nemu zastavené konkurzné 

konanie pre nedostatok majetku alebo zrušený konkurz pre nedostatok majetku 
2 
 

A 
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§ 32 ods. 1 písm. e) je oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce 
alebo poskytovať službu – doloženým dokladom o oprávnení dodávať tovar, 

uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať službu, ktorý zodpovedá predmetu 
zákazky 
 

2 
 

A 

§ 32 ods. 1 písm. f) nemá uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený 

konečným rozhodnutím v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania 
alebo obvyklého pobytu – doloženým čestným vyhlásením 

2 
 

A 

 § 33 ods. 1 písm. a) finančné a ekonomické postavenie preukázané predložením 
vyjadrenia banky alebo pobočky zahraničnej banky 1; 3 A 

§ 34 ods. 1 písm. m) prospekty tovarov alebo katalógy, ktoré sú predmetom 
zákazky a ktoré preukazujú požadované technicko - medicínske parametre. 
Informácie musia byť uvedené v takom rozsahu, aby bolo možné posúdiť splnenie 
všetkých požiadaviek na predmet zákazky uvedených v súťažných podkladoch v 

časti B.2 – Opis predmetu zákazky. Údaje v katalógoch musia byť jednoznačne 
priradené k tým častiam/položkám, na ktoré predkladá uchádzač ponuku, ( budú 
označené poradovým číslom časti a číslom, alebo názvom položky). Prospekty, 
alebo katalógy môžu byť predložené aj v anglickom jazyku. 

1 A 

§ 34 ods. 1 písm. m, bod 1) ZVO – Vzorky – Verejný obstarávateľ požaduje 
predložiť na odskúšanie 2 ks sterilných vzoriek setu podľa predpísaného zloženia 
uvedeného v súťažných podkladoch v časti B.2 – Opis predmetu zákazky. 

Uchádzač nemá nárok na finančnú náhradu tejto vzorky, ani na vrátenie vzorky – 
uvedené sa týka iba špeciálneho zdravotníckeho materiálu, ktorý sa doteraz v 
NÚSCH a.s. nepoužíval. Vzorku spolu s dokladom o pridelení registračného čísla 
Štátnym ústavom pre kontrolu liečiv uchádzač predloží v lehote na prekladanie 

ponúk do nemocničnej lekárne NÚSCH, a.s., podlažie -1. Balenie musí byť 
označené identifikáciou uchádzača, názvom zákazky a jej príslušnej časti, v rámci 
ktorej sa vzorka predkladá. Po odskúšaní vzorky si verejný obstarávateľ vyhradzuje 
právo neprijať ponuku na základe nevyhovujúcej vzorky z hľadiska posúdenia 

materiálu, manipulácie, úspešnosti výkonu a bezpečnosti pacienta. 

Uchádzač predložil vzorky. N 

 
 
 
 
Kontrola splnenia podmienok účasti vo verejnom obstarávaní na predmet zákazky – časť 8 

Uchádzač: Medline Slovakia s.r.o., Malobielická 284/8, Partizánske 

Podmienky účasti 
Spôsob splnenia 

Splnené 

Vysvetlivky: 
Pre každú podmienku účasti sa v stĺpci „Spôsob splnenia“ zaznačí príslušný kód. 
Pre každú podmienku účasti sa v stĺpci „Splnené“ zaznačí: 
A – ak je podmienka účasti splnená 
N – ak nie je podmienka účasti splnená 

 
 

1 požadovaný doklad 
2 zápis v zozname hospodárskych subjektov 
3 čestné vyhlásenie 
4 jednotný európsky dokument 
51 prísľub inej osoby 
52 rovnocenný doklad vydaný v inom členskom štáte 
53 doklad z iného verejného obstarávania podľa § 39 ods. 8 
54 splnené iným spôsobom 
55 splnené pre vybranú časť 
61 banková záruka 
62 finančné prostriedky na účet 
80 neplatný doklad 
85 potrebné vysvetlenie 
90 chýbajúci doklad 
95 preukázal obstar. subjekt 

A/N 

§ 32 ods. 1 písm. a) nebol on, ani jeho štatutárny orgán, ani člen štatutárneho 
orgánu, ani člen dozorného orgánu, ani prokurista právoplatne odsúdený za trestný 
čin korupcie, trestný čin poškodzovania finančných záujmov Európskych 

spoločenstiev, trestný čin legalizácie príjmu z trestnej činnosti, trestný čin založenia, 
zosnovania a podporovania zločineckej skupiny, trestný čin založenia, zosnovania 
alebo podporovania teroristickej skupiny, trestný čin terorizmu a niektorých foriem 
účasti na terorizme, trestný čin obchodovania s ľuďmi, trestný čin, ktorého skutková 

podstata súvisí s podnikaním alebo trestný čin machinácie vo verejnom obstarávaní 
a verejnej dražbe  

 
2  

 
 
 
 

 
A 

 
 
 
 

§ 32 ods. 1 písm. b) nemá nedoplatky poistného na zdravotné poistenie, sociálne 
poistenie a príspevkov na starobné dôchodkové sporenie v Slovenskej republike a v 

štáte sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
2 
 

A 

§ 32 ods. 1 písm. c) nemá daňové nedoplatky v Slovenskej republike a v štáte sídla, 
miesta podnikania alebo obvyklého pobytu  

2 
 

A 

 § 32 ods. 1 písm. d) nebol na jeho majetok vyhlásený konkurz, nie je v 
reštrukturalizácii, nie je v likvidácii, ani nebolo proti nemu zastavené konkurzné 

konanie pre nedostatok majetku alebo zrušený konkurz pre nedostatok majetku 
2 
 

A 



 

 

22 

§ 32 ods. 1 písm. e) je oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce 
alebo poskytovať službu – doloženým dokladom o oprávnení dodávať tovar, 

uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať službu, ktorý zodpovedá predmetu 
zákazky 
 

2 
 

A 

§ 32 ods. 1 písm. f) nemá uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený 

konečným rozhodnutím v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania 
alebo obvyklého pobytu – doloženým čestným vyhlásením 

2 
 

A 

 § 33 ods. 1 písm. a) finančné a ekonomické postavenie preukázané predložením 
vyjadrenia banky alebo pobočky zahraničnej banky 1; 3 A 

§ 34 ods. 1 písm. m) prospekty tovarov alebo katalógy, ktoré sú predmetom 
zákazky a ktoré preukazujú požadované technicko - medicínske parametre. 
Informácie musia byť uvedené v takom rozsahu, aby bolo možné posúdiť splnenie 
všetkých požiadaviek na predmet zákazky uvedených v súťažných podkladoch v 

časti B.2 – Opis predmetu zákazky. Údaje v katalógoch musia byť jednoznačne 
priradené k tým častiam/položkám, na ktoré predkladá uchádzač ponuku, ( budú 
označené poradovým číslom časti a číslom, alebo názvom položky). Prospekty, 
alebo katalógy môžu byť predložené aj v anglickom jazyku. 

4 A 

§ 34 ods. 1 písm. m, bod 1) ZVO – Vzorky – Verejný obstarávateľ požaduje 
predložiť na odskúšanie 2 ks sterilných vzoriek setu podľa predpísaného zloženia 
uvedeného v súťažných podkladoch v časti B.2 – Opis predmetu zákazky. 

Uchádzač nemá nárok na finančnú náhradu tejto vzorky, ani na vrátenie vzorky – 
uvedené sa týka iba špeciálneho zdravotníckeho materiálu, ktorý sa doteraz v 
NÚSCH a.s. nepoužíval. Vzorku spolu s dokladom o pridelení registračného čísla 
Štátnym ústavom pre kontrolu liečiv uchádzač predloží v lehote na prekladanie 

ponúk do nemocničnej lekárne NÚSCH, a.s., podlažie -1. Balenie musí byť 
označené identifikáciou uchádzača, názvom zákazky a jej príslušnej časti, v rámci 
ktorej sa vzorka predkladá. Po odskúšaní vzorky si verejný obstarávateľ vyhradzuje 
právo neprijať ponuku na základe nevyhovujúcej vzorky z hľadiska posúdenia 

materiálu, manipulácie, úspešnosti výkonu a bezpečnosti pacienta. 

Uchádzač predložil nesterilné vzorky na časť 8A Set 
zavádzací pre pediatrickú invazívnu kardiológiu 
a rádiológiu a na časť 8B Set zavádzací pre pediatrickú 
invazívnu kardiológiu a rádiológiu, vrátane pre 

angiokardiografiu vzorky nepredložil. 

N 
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